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LITERATUR A

P. Marin de Boylesve S. J., Myš
lenka na den, podle francouzského 
originálu upravil Dr Antonín Salajka, 
vydalo v pěkné úpravě modlitební 
knížky Cm. knihkupectví Gustava 
Francia' v Praze, 1948, stran 249, cena 
brož. výt. 50 Kčs, váz. 75 Kčs. Je dob
rým znamením pro naši duchovní si
tuaci, že i knížka, která chce být 
stručnou meditační pomůckou, vychá
zí už ve druhém vydání. I do chvat
ného životního tempa dnešního člo
věka bude její denní četba vysílat 
jasný paprsek slova Božího, aby po
vznášela mysl k Bohu.

P, Konrád M. Kubeš T. J., Sbírka 
homiletických příkladů, I. díl - 3. část, 
vydal Velehrad, nakladatelství' dobré 
knihy v Olomouci, 1948, str. 493, cena 
brož. výt. 175 Kčs. Největší část knihy 

je věnována příkladům, týkajícím se 
víry jako základu nadpřirozeného ži
vota v Kristu, ale také druhým dvěma 
božským ctnostem, naději a lásce, vě
nuje autor pozornost na str. 384—476. 
O bohatství sebrané látky svědčí už 
sám počet příkladů a obrazů: 1900. 
Kniha, roztříděná v přehledné kapi
toly, je i mimo rámec homiletický 
zajímavým klasobraním ze života a 
dějin lidských — jsou to pestré lidské 
dokumenty, mluvící samy jasnou řečí 
výchovnou.

Velehrad, nakladatelství dobré kni
hy v Olomouci, vydalo znova Kub- 
ského knihu Tajemný triplet, která 
už v I. vydání našla vděčné mladé 
čtenáře pro svůj dobrodružný, ale i 
poučný obsah.

REDAKČNÍ SDĚLENÍ

S prosbou o přímluvnou modlitbu 
zaznamenáváme úmrtí: Ing. Viléma 
Bitnara, katol. spisovatele a básníka 
v Praze, z jehož pera vydal náš ACM 
sbírku: Sv. Cyril v české poesii mo
derní; pí řed. rus. gymnasia Anny

Ligenzevičové, která žila po léta ne.' 
mocná v emigraci v Karlových Va
rech a dopisovala do našeho časopi
su a J. Em. Aug. kard. Hlonda, pri
mase polského a arcibiskupa varšav
ského.



Apoštolát
sv. Cyrila a Metoděje pod ochranou bl. Panny Marie
ROČNlK XXXV. • ČÍSLO 11.

Ve společnosti srbských učenců
Dr Fr. Grivec

(Vzpomínky.)
Uveřejňujeme tyto osobní vzpomínky uznaného odborníka 

v otázkách cyrilometodějských.

I.

Koncem roku 1920 sezval jihoslovanský ministr osvěty Svetozar 
Prifoičevič komisi k sestavení nového universitního zákona a fa
kultních stanov. Každá fakulta z universit v Bělehradě, Záhřebu 
a v Lublani poslala do Bělehradu po jednom delegátu. Jako dele
gát lublaňské bohoslovné fakulty byl jsem v první universitní ko
misi jediný theolog, poněvadž záhřebská bohoslovecká fakulta vi
nou universitního záhřebského senátu nemohla poslat delegáta a 
poněvadž pravoslavná bohoslovná fakulta v Bělehradě nebyla ještě 
definitivně ustavena; universitní senát v Bělehradě nechtěl při- 
jmouti pravoslavnou bohoslovnou fakultu do rámce university. 
Tehdy se objevovaly v parlamentě a srbských časopisech ostré 
útoky proti slovinské lidové straně, proti „slovinským klerikálům“ 
a proti biskupu Jegličovi. Komise v prvním sezení projednávala 
otázku, zdáli je theologie vědou a zda theologická fakulta spadá 
do rámce university. V nepříjemném postavení poskytl mi jakousi 
oporu separátní otisk mého pojednání: „Pravověrnost sv. Cyrila 
a Metoděje“ (z „Bohosloveckého věstníku“). V komisi zasedali dva 
velicí historikové Dr Ferdo Šišle (1869—1940), největší chorvatský 
dějepisec na počátku 19. století, a Dr Stanoje Stanojevič (1874 až 
1937), agilní organisátor srbské a jugoslávské vědy. Oba s velikým 
zájmem četli mé pojednání a kolegiátně se mnou se rozhovořili 
o tomto předmětu.

Stanojevič byl tak tolerantní a objektivní, že ho mé katolické 
stanovisko neodráželo. Jeho zásluhou byl jsem přijat kolegiátně 
v kruh jugoslávských historiků a přinucen, abych se zajímal o dě
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jepisné otázky, ačkoliv jsem byl velmi zaměstnán theologickou 
otázkou o Církvi (psal jsem tehdy knihu Cerkev) popularisací 
cyrilometodějské myšlenky, organisací ACM a unijních sjezdů na 
Velehradě a v Lublani.

V komisi pro universitní zákon zastupoval jsem jako jediný 
theolog zájmy bohoslovné fakulty v Bělehradě a vyjednával s pra
voslavnými bohoslovnými profesory. První děkan bělehradské pra
voslavné fakulty, Štěpán Dimitrijevič, byl velmi vážný, upřímný 
a skromný muž. V rozhovorech se mnou otevřeně přiznával, že 
Srbové nemají bohoslovné vědy a že museli profesoři bohosloví 
sloužiti nacionálním zájmům. Proto v souhlase se svými kolegy 
si přál, aby pravoslavná fakulta, na kolik možno, opřela se o zá
hřebskou a lublaňskou bohoslovnou fakultu i aby měla s nimi spo-' 
léčný fakultní statut. Konciliantnost projevila se také v tom, že 
pravoslavná bohoslovná fakulta poslala na východní kongres do 
Lublaně roku 1925 oficiálně delegaci tří profesorů, v čele s děka
nem. Tento přátelský vztah trval do smrti mírumilovného srbského 
patriarchy Dimitrije Pavlovice (r.. 1929). Patriarcha Varnava 
(1930—1937) požadoval od fakulty, aby ho podporovala v jeho 
ostré protikatolické církevní politice.

Universitní komise pracovala více roků. Měla mnoho konferencí 
v Bělehradě, v Záhřebu a Lublani. V Lublani sněmovala od ro
ku 1921 do měsíce srpna 1922, takže mohli srbští a chorvatští čle
nové komise podnikati také výlety na Bled. Vedle širší komise 
delegátů všech fakult jmenoval ministr osvěty užší komisi pro de
finitivní redakci universitního zákona a fakultních stanov. Tato 
užší komise měla sedm členů. Po dvou za každou universitu a 
předsedu komise. Od roku 1921—1924 byli stálými členy užší ko
mise: 1. předseda komise Dr Bohdan GavriloviČ (1864), profesor 
matematiky, člen Srbské akademie věd (po více roků její před
seda), učitel krále Alexandra I.; 2. Dr Stanoje Stanojevič (1874); 
3. Dr Svetolik Radovanovič (r. 1863), profesor geologie, uznaný 
veliký geolog a mistr srbského literárního slohu; 4. Dr Marko 
Kostrenčič (1884), profesor právnické fakulty v Záhřebě; 5. Dr J. 
Belobrk, profesor technické fakulty v Záhřebě; 6. Dr Metoděj Do- 
lenc (1875), profesor právnické fakulty v Lublani; 7. moje malič
kost. V mnoholeté spolupráci při konferencích, banketech a v přá
telských schůzích upevnily se kolegiátní a přátelské svazky. Ja
kýsi výraz této přátelské kolegiality je společná fotografie v Lub
lani z r. 1922; na ní v reprodukci, kterou uveřejňujeme, vypadl 
Dr Belobrk, poněvadž stál stranou skupiny; jsou v ní (sedící od 
levé na pravou stranu: Dr Svetolik Radovanovič, Dr Grivec, Dr 
Bohdan GavriloviČ; stojící: Dr St. Stanojevič, Dr M. Doleinc, Dr
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M. Kostrenčič. Kromě Dra M. Kostrenčiče, který byl 8. dubna 1948 
promován v Praze za čestného doktora Karlovy university, všichni 
ostatní moji kolegové již zemřeli. Vzpomínka na ně mě upozor
ňuje, že také můj život se kloní ke hrobu.

Zleva doprava: sedící: Dr Svetolik Radovanovič, Dr. Fr. Grivec, Dr Bohdan
Gavrilovťč, stojící: Dr Stano Stanojevič, Dr M. Dolenc, Dr M. Kostrenčič.

II.

Energický a dovedný profesor Dr Stanojev Stanojevič organisó- 
val r. 1924 vydání „Národní encyklopedie Srbů, Chorvatů a SIo- 
vinců“ (SHS). Vyšla ve čtyřech velkých svazcích v letech 1926 
až 1929. Stanojevič uložil mně mezi jiným, abych napsal úvodní 
důležitý článek o sv. Cyrilu a Metoději, ačkoliv mu již o tomto 
předmětě nabídl článek Dr Šišíč.

Roku 1927 založil St. Stanojevič „Jugoslávskou historickou spo
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lečnost“, organisaci jugoslávských historiků, v čele s profesory dě
jepisci tří jugoslávských universit ve třech sekcích: bělehradské, 
záhřebské a lublaňské. Po výslovném jeho přání musel jsem spo- 
lupracovati v této společnosti. Jeho vlivem byl jsem od roku 1927 
až 1939 předsedou lublaňské sekce. Duší a hybnou silou historické 
společnosti byl Dr St. Stanojevic.

Hlavním účelem historické společnosti bylo vydávání ústředního 
jugoslávského časopisu historického. St. Stanojevic shromažďoval 
spolupracovníky i finanční prostředky. Roku 1935 počal vycházeti 
„Jugoslávský historický časopis“ v rozsahu 600—800 stran každý 
rok. Tři léta (do r. 1937) časopis výborně prospíval. Ale po smrti 
St. Stanojeviče ztratil časopis svou hlavní oporu a životní sílu. 
Roku 1939 vyšel poslední svazek, potom časopis přestal vycházet.

St. Stanojevic každý rok přicházel do Lublaně, aby nás povzbu
zoval a organisoval. V jeho doprovodu přicházel Dr Viktor Novák 
(nar. 1889), gener. tajemník historické společnosti a hlavní redak
tor historického časopisu. V měsíci červnu r. 1937 konala se v Lub
lani valná hromaga Jugoslávské historické společnosti a oslava je
jího desítiletého trvání. St. Stanojevič byl nebezpečně nemocen, 
ale přece ještě přijel do Lublaně. Provázeli ho: Dr Vladimír Co- 
rovič, Dr Vasil Popwíč, Dr Viktor Novák z Bělehradu, Dr F. Sišič 
a jiní ze Záhřebu. Po oficielní valné hromadě měli jsme přátel
skou schůzku v mém bytě. Bělehradští historikové mě přátelsky 
zvali, abych je navštívil v Bělehradě, že mě uvítají jako 'milého 
hosta. Ale dřív, než mohlo dojiti k mé návštěvě, prořídly naše 
řady smrtí a válkou. Nemocný St. Stanojevič zemřel 30. červen
ce 1937 po těžké operaci. Dr VI. Corovič a Vasil Popovič také ze
mřeli r. 1941, když před okupátorem prchali do Ruska; jejich le
tadlo se rozbilo. Zůstal už jen Dr Viktor Novák (který nebyl Srb, 
nýbrž Chorvat a v Bělehradě se aklimatisoval). Toužil jsem se 
s ním ještě setkati, abychom v přátelském rozhovoru oživili drahé 
vzpomínky. Naposledy jsem se s ním však setkal zajímavým způ
sobem ve velké jeho knize (přes tisíc stránek): „Magnum Crimen“ 
(Zagreb 1948). Veliká žaloba, veliká vina, t. j. veliká žaloba se 
silnými útoky na jugoslávské katolické duchovenstvo. Mne vzpo
míná mezi „slovinskými klerikály“, ač jinak velmi příznivě píše 
o mých dějepisných rozpravách o sv. Cyrilu a Metoději a o mém 
díle v duchu velehradské myšlenky cyrilometodějské. Zajímavý 
jistě reflex přátelství s velikými srbskými učenci!

Mnozí se divili, jak je možné tak vřelé přátelství mezi slovin
ským katolickým theologem a srbskými profesory. Někteří mne 
dokonce podezřívali z přemrštěného srbofilství. Než všechno ta
jemství tohoto přátelství spočívá v praktické aplikaci křesťanské 
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lásky a ve vážné vědecké práci v duchu myšlenky cyrilometoděj
ské. Tato idea cyrilometodějská a vědecká práce v jejím duchu 
nám dává legitimaci k přátelským stykům s pravoslavnými náro
dy. A právě vzpomínky na mé přátelské styky se Srby jsou mi 
živým důkazem, že je možné pokojné a přátelské spolužití mezi 
katolickými a pravoslavnými Slovany v duchu sv. Cyrila a Meto
děje, slovanských apoštolů obecné křesťanské jednoty.

Hvězdičky
Fr. Jemelka
( Pokračování.)

II.

Vedle cyrilometodějského Velehradu přilnul Stojan od dětství 
upřímnou láskou k Sv. Hostýnu. Vždyť to byla svátá stráž, bdící 
i nad jeho rodným Beňovem. A ze všech těch obcí z podhostýnské- 
ho kraje se putovávalo odedávna v procesích i jednotlivě k Matce 
Boží, která divý tvoří. Když se stavěl nový chrám na Sv. Hostýně, 
zbožní poutníci pomáhali při obtížné stavbě tím, že brávali s sebou 
na kopec cihly, aby nahradili těžkou dovážku stavebního materiálu 
na vrchol hory, kam tehdy ještě nevedla dnešní pěkná serpenti
nová silnice.

Na tuto obětavou svépomoc poutníků vzpomněl valašský básník, 
zemřelý Adolf Bogner, když vítali Valaši arcibiskupa Stojana na 
Sv. Hostýně, kam připutoval oslavit své životní sedmdesátiny. Bog
ner složil k tomuto uvítání nového arcibiskupa ve valašském ná
řečí blahopřejné proslovy, které mu tam také přednášeli jako na 
nějaké divadelní scéně v krojích oblečení valaští gratulanti: ogarec, 
cérka, študent, študentka, chasník a děvčica, hospodář a hospody- 
ně-matka, staříček a stařenka. Arcibiskup Stojan poslouchal se 
zájmem, zvláště líčení hospodářovo, kterým sám básník Bogner 
vzpomínal svého prvního setkání s P. Stojanem, když jako malé 
ogařisko putoval s mamičkou na Hostýnek a chtěl také býti po
mocníkem při stavbě svatyně P. Marie. V epické šíři vypravoval 
o tom autor a teprve posledními verši prozradil, že to bylo první 
setkání - s poslouchajícím nyní novým arcibiskupem. Byl dojat 
k slzám stejně i všichni poutníci s ním.

Bogner jadrně po valašsku vypravoval:

Hen pod kopcem na rovině tíhly na hromadě byly, z tých si ma
mička na záda tři či štyry naložily.
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„Dybys belinu byl hrubší, tak ně při tém povědaly, 
už bys Mamjénce Hostýnskéj mohl přinést’ dárek malý! 
Sak uhlédneš, jaký vzácný kostelíček sa tam staví, 
a tož k ňém je tihél třeba, písku, vápna na opravy.
S vozem sa tam nedostane, koňmi, ani kravčiskami, 
proto hodní pútničkové vyvlečů to navrch sami. 
Šak oprubuj, je-i těžká!
Drapnu tihlu dětskú dlaňú -
„dyby sa ti otěžkala, položíš jú, sedneš na ňu 
a poíš si chleba s sýrem, běhnu si odpočneme 
a zas pěkně pomalúčku do vrchu sa poberéme. - 
Počkaj, synku, dvoch si neber, jednu ti do šatky zvážu.“ 
„Edem nechte, já už vleču po jednej pod každú pážú.“----- 
Hupkem dám sa do kopečka, mamička sú pořád vzadku, 
dělám šprýmy, na zem sednu, popředky zas pustím matku, 
a jak sa ně z očí ztrácá, drapnu tíhly, letím za ňú----- 
ale, už ňa cosi jadí a nutí ňa k přemýšlení.
Už to nende hoře hupkem, tíhly sa otěžkávajú, 
a naši ně z očí pořád do kopečka odbíhajú.
Pustím jednu, pustím druhů, rozmýšlám v téj smutnej chvíli, 
aby sa mamjénka naši aspoň za mnú obrátili.-----

No co, chlapče? - Smýknu sebú, 
obrátím sa, hdo ňa volá?

Velební pán, tací pěkní - takéj tíhly vlečú z dola. 
Drapnu s hlavy beranicu a povědám pozdraveňá. - 
„No, co sa ti stalo, synku, moc ti není doi mluveňá - 
hde máš keho, s kým si přišel, lebo si tu od včerajška?“ - 
„Nesu tihly na Hostýnek a ta jedna zdá se těžká.“ - 
„Vidíš, nerozumný chlapče, roznesete to z hromady 
a pak člověk aby běhal a sbíral to po vás všady. 
Malá půlka stačila ti, ne veliká cihla celá, 
by Královna andělíčků z ochoty tvé radost měla.
Dej sem jednu! - Už ju klade ge svojím jako panenku, 
já drapnu tú pohoděnú a peláším za mamjénkú.-----

*

Od tých časů rok od roka na Hostýn zme putovali 
a ti hodní velebníček dycky tadyk běhávali.
Malí, velcí, mladí, staří, všeci sa k ňém z láskú znali, 
až mu po tém baj přezdisko: náš Tatíček Stojan dali. -

Svérázné vystoupení valašského básníka-samouka se Stojanoví 
tak zalíbilo, že jej při nejbližší pouti do Říma předvedl i jako gra
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tulanta sv. Otci. Bylo k tomu ovšem potřeba odvahy, milující sv. 
Otec tak prostince a upřímně, jak to cítil Stojan a jeho zbožní mo
ravští poutníci, i když to právě nezapadalo do obvyklého audienční
ho ceremonielu římského. Nad krásný zevnějšek hodnotil Stojan 
vždy a všude především ryzí oddanost srdce.

Stojan se nikdy neodcizil tomu, co poznal jako duchovní bohat
ství našeho lidu. Byl s ním v ustavičném nejbližším styku, účasten 
jeho radostí i starostí s pohotovostí své nezištné lásky, která mu 
otevírala lidská srdce. I když ho jeho životní práce pozvedla k vy
sokým hodnostem a do předních kruhů společnosti, zůstal věren 
svému lidu. Jeho láska k Svatému Hostýnu hledala stále nové a 
nové cesty a prostředky k jeho zvelebení. Jak byl šťasten, když 
připravoval vrcholnou slávu Sv. Hostýna slavností korunovační, 
když přivezl z Říma sv. Otcem posvěcené drahocenné korunky pro 
milostnou sochu Matky Boží a Ježíška na Sv. Hostýně. Znaky 
českých zemí na korunce Královny Moravy odradily sice pozvané 
zástupce rakouské dynastie od účasti na slavnostech korunovač
ních, ale poctivá loyálnost Stojanová raději toho oželela, než aby 
byla zapřela věrnost k české vlasti. Budou ji do věků hlásat tyto 
znaky českých zemí na korunce P. Marie svatohostýnské všem po
kolením příštím a připomínat jim, jak Stojan prakticky a statečně 
osvědčil svou lásku k Církvi a vlasti - v době nesvobody národa.

(Pokračování.)

K jubileu ruské církve
Pět století autokefalie ruské církve. (1448—1948.)
Dr Josef Olšr
(Poznámky budou připojeny až na konci pojednání.) Red.

Moskva proti florentské unii.
Avšak nové politické události odvrátily na nějakou dobu pozor

nost Moskvy od Isidora a florentské unie. Roku 1445 vtrhli Tataři 
na území moskevského velkoknížiectví. Velkokníže Vasilij byl raněn 
v bitvě, zajat a musel si vykoupit svobodu velkou darů. Sotva se 
vrátil do Moskvy, vzbouřil se proti němu jeho bratranec kníže Di- 
mitrij Šemjaka. Vasilij byl zajat a Šemjaka ho dal oslepit. Teprve 
roku 1447, po vítězství svých straníků, vrátil se oslepený velkokníže 
Vasilij do Moskvy. Za Šemjakovy vzpoury hierarchie, vedená rja- 
zaňským biskupem Jonášem, stála věrně při velkoknížeti Vasilovi. 
Jakmile byl obnoven v Moskvě mír, bylo třeba definitivně vyřešit 
Isidorův případ. Metropolitní stolec nemohl zůstat trvale neobsazen 
a Isidor dlel v Cařihradě a připravoval se na cestu do Kijeva, který 
tehdy patřil k polsko-litevské říši.
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Moskva autokefalní.

Vyšetřením situace byla opět pověřena zvláštní biskupská komise. 
Ta rozhodla, že po sjednocení cařihradské církve s Římem ruští 
biskupové mají právo zvolit si sami svého metropolitu, který se 
může ujat svého úřadu i bez potvrzení cařihradského patriarchy. Na 
základě tohoto rozhodnutí dne 15. prosince 1448 byl zvolen metro
politou rjazaňský biskup Jonáš a nastolen bez schválení cařihrad
ského patriarchy. Tímto činem ruská pravoslavná církev vyhlásila 
vlastní nezávislost od cařihradského patriarchátu a proto ne bez
důvodně tento den jest pokládán za počátek její autokefalie, samo
statnosti. Avšak oddělujíc se od Cařihradu, který tehdy byl sjed
nocen s Římem, ruská církev se vědomě a svobodně oddělila také 
od Říma.

Ironie dějin! Cařihradští patriarchové neustále dokazovali Rusům, 
že papežové a římská církev upadli do herese. Nyní ruská církev, 
vymaňujíc se z područí cařihradských patriarchů, obžalovala je 
z těchže heresí, které cařihradští patriarchové vyčítali římským 
papežům, aby ospravedlnili vlastní vzpouru proti Římu. Žák tak 
dobře si zapamatoval lekci, že ji zopakoval svému učiteli ve chvíli, 
kdy se toho učitel nejméně nadál!

Dne 31. ledna 1451 i polský král Kazimír uznal metropolitu Joná
še a potvrdil jeho pravomoc nad pravoslavnými diecésemi v polsko- 
litevské říši. Příslušnou listinu podepsal i Matouš, latinský biskup 
vilenský a kancléř litevského velkoknížectví.3 Tak byla pod vládou 
metropolity Jonáše opět obnovena jednota metropole „kijevské a 
celé Rusi“, že stín Isidorův zmizel navždy.

Avšak první krok ruské církve k vlastní autokefalii byl učiněn 
s jistým váháním; jeví se to jasně v důkazech, jimiž se jej snažili 
ospravedlniti. Metropolita Jonáš ve svých pastýřských listech se 
odvolává na kánony církevních sněmů, které ponechávají volbu 
vlastních metropolitů biskupům jednotlivých církevních provincií; 
ovšem zamlčuje, že tytéž kánony stanoví, že volba má býti potvrze
na příslušným patriarchou a odvolává se neurčitě „na mnohé jiné 
posvátné kánony“.4 Jinak se ospravedlňuje velkokníže Vasilij ve 
svém listě k byzantskému císaři, který však do- Cařihradu odeslán 
nebyl. Velkokníže Vasilij tvrdí, že si nezvolili samostatně nového 
metropolitu z pýchy, nýbrž z neodkladné nutnosti, poněvadž různé 
obtíže jim znemožňovaly dorozumět se s Cařihradem. V takových 
případech, podle velkoknížete Vasila, to dovolují i církevní kánony. 
„Jinak,“ prohlašůje velkokníže, „ruská církev potřebuje a žádá po
žehnání cařihradské církve a ve všem se jí podřizuje podle dávné 
tradice.“6 Kromě toho velkokníže zdůrazňuje, že je pro něho velmi 
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obtížné mít za metropolitu Reka. Neboť je nucen projednávali 
s řeckým metropolitou všechny záležitosti státní i osobní, důležité 
i tajné, jen prostřednictvím tlumočníků, kteří nejsou vždy dosti 
spolehliví a mlčenliví. Později se dokonce tvrdilo v Moskvě, že, když 
Jonáš přišel do Cařihradu již po jmenování Isidora metropolitou 
kijevským, sám cařihradský patriarcha určil Jonáše za Isidorova 
nástupce.6 Příliš mocná byla tradiční pouta, byť i jen formální, 
která poutala ruskou církev k cařihradské a proto nebylo možno 
přeťat je úplně jednou ranou, i když v Moskvě byli rozhodnuti 
zbavit se jich jednou provždy.

Nové události ještě zvětšily zmatek vyvolaný v ruské metropoli 
florentskou unií. Dne 29. května 1453 Turci dobyli Cařihradu. Po
slední byzantský císař padl na hradbách svého sídelního města a na 
kupoli patriarchálního chrámu Boží Moudrosti byl vztyčen půl
měsíc. V červenci roku 1457 Isidor složil do rukou papežových hod
nost „metropolity kijevského i celé Rusi“. R. 1458 papež jmenoval 
nového metropolitu Řehoře, který z Říma ihned odcestoval do Pol
ska a bez velkých obtíží se ujal správy všech diecésí kijevské metro
pole, které byly na území polsko-litevské říše. Tak metropole „ki- 
jevská a celé Rusi“ byla opět definitivně rozdělena na dvě části: 
jedna v ruské říši, druhá v polsko-litevské. Proto koncem roku 1459 
metropolita Jonáš svolal do Moskvy synod, na němž předložil 
biskupům k podpisu prohlášení, že se nebudou stýkat s novým 
sjednoceným metropolitou Řehořem, nýbrž zůstanou věrni Jonášovi 
a jeho nástupcům, kteří budoucně budou voleni, svěceni a nastolo
váni v Moskvě, v katedrále Nanebevzetí Panny Marie u hrobu 
metropolity sv. Petra Divotvůrce.7 Od té doby všichni ruští metro
polité byli voleni a nastolováni, aniž by žádali potvrzení své volby 
od cařihradských patriarchů.

Ospravedlnění autokefalie.

Viděli jsme nej důležitější události, které v jednom dvacetiletí 
změnily církevně-politické poměry v kijevské metropoli a vzbudily 
úžas v myslích tehdejších ruských vzdělanců: Cařihradská církev, 
kterou v Rusku pokládali za hlavní baštu pravoslaví proti latin
skému západu, se sjednotila s Římem na florentském sněmu, a tím, 
podle ruských názorů, zradila pravoslaví. Kdežto' ruská církev, její 
duchovní dcera, zachovala si neporušené pravoslaví, odmítla sjed
nocení s Římem, zvolila si sama svého metropolitu a přestala býti 
závislou na cařihradském patriarchátě. Slavná křesťanská říše by
zantská padla do rukou Turků, a nejvyšší hodnostář pravoslav
ného východu - cařihradský patriarcha - byl v moci mohamedán- 
ského sultána. Kdežto ruská říše neustále mohutněla, osvobodila 
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se definitivně i od formální závislosti na Tatarech a již se připra
vovala k úspěšné ofensivě proti nim. Zbožný panovník této svo
bodné křesťanské říše byl zároveň bdělým obhájcem čistoty pra
voslaví.

Všechny tyto události hluboko otřásly tradičním filosoficko-his- 
torickým systémem tehdejších ruských vzdělanců. Bylo třeba vy
světlit všechny tyto nepopiratelné události podle tradičních filo- 
soficko-historických. zásad. Právě k vyřešení tohoto problému byla 
vytvořena theorie „Moskva — Třetí Řím“.

Theorie „Moskva — Třetí Řím“ není theorií zcela novou, čistě 
ruskou, neboť organicky vyrůstá z některých tradičních filosofic- 
ko-historických zásad křesťanského středověku. Třeba si připome
nout nejdůležitější, abychom správně pochopili smysl a význam 
theorie „Moskva — Třetí Řím“.

Posloupnost světových říší.

Křesťanský středověk samozřejmě čerpal základní myšlenky své 
filosofie dějin z bible. Bůh, který ve své prozřetelnosti všechno 
předvídá, sám řídí osudy svého národa vyvoleného, národa židov
ského. Veškeré historické události, šťastné i nešťastné, osudy jed
notlivců i národů, jsou vysvětlovány jako odměna nebo trest, po
slaný Bohem, který odměňuje ctnosti a trestá hříchy. Úplná theorie 
posloupnosti světových říší je již podána v knize proroka Daniele 
ve výkladu snu krále Nabuchodonosora a vidění čtyř symbolic
kých zvířat.

Král Nabuchodonosor viděl ve snu obrovskou sochu, která měla 
zlatou hlavu, prsa a ramena stříbrná, bronzové břicho, železné ho
leně, nohy částečně železné a částečně hliněné. Kámen, který se 
odtrhl od hory, povalil sochu a rozdrtil ji.

Daniel takto vysvětlil králi jeho sen: Zlatá hlava sochy je tvé 
království, po něm přijde království méně slavné než tvoje, krá
lovství stříbrné. Po něm nastoupí království bronzové a pak moc
né království železné, které rozdrtí všechna ostatní. Nakonec po 
těchto královstvích Bůh založí své království, které bude trvat 
na věky.8

V hlavě VII. svých proroctví Daniel popisuje vidění čtyř sym
bolických zvířat, která zápasí mezi sebou a nakonec jsou souzena 
Bohem. Anděl vysvětluje Danieli smysl vidění: Čtyři obludná zví
řata jsou čtyři veliké říše, které povstanou na zemi. Pak obdrží 
království svati Boha nejvyššího a budou kralovati na věky věkův.9

Daniel jmenuje výslovně pouze první ze čtyř říší, jemu součas
nou říši babylonskou. Později Židé vysvětlovali všechny veliké 
dějinné události ve smyslu Danielova proroctví. Židovský děje
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pisec Josef Flavius jmenuje již výslovně všechny čtyři říše: První 
tři jsou babylonská, perská a říše Alexandra Velikého. Čtvrtou a 
nejmocnější říši Josef Flavius vidí v jemu současné říši římské.10 
Tento výklad Danielova proroctví přešel 1 do patristické litera
tury, authentické i apokryfní. Sv. Jeroným ho použil ve svém 
komentáři knihy Danielovy, a dík jeho veliké autoritě, tento vý
klad zevšeobecněl v staré a středověké křesťanské literatuře.11

Ačkoliv podle tohoto výkladu římská říše a její hlavní město 
Rím měla trvati až do konce světa, není ještě pokládána za říši 
Bohem vyvolenou, poněvadž byla ještě pohanská. Někteří spiso
vatelé dokonce tvrdili, že Antikrist vyjde z římské říše a bude 
se nejpravděpodobněji jmenovat poněvadž součet čísel,
vyjádřených řeckými písmeny tohoto jména, dává číslo 666, sym
bolické číslo, jímž jest označen Antikrist v Apokalypse sv. Jana.12 
Když se za Konstantina Velikého římská říše stala křesťanskou, 
začal se ujímat názor, že římská říše byla vyvolena Bohem, aby 
hájila a rozšiřovala křesťanskou víru až do příchodu Kristova na 
konci světa. Tento názor byl rozšířen jak na západě, tak i na vý
chodě.13

Cařihrad — Druhý Rím.
Když pak bylo trvale přeneseno sídlo císařů z Říma do Caři

hradu, začal se rozšiřovat názor, že i privilegia a historické poslání 
Říma přešlo na nové hlavní město, které se začíná častěji a častěji 
nazývat Novým nebo Druhým Římem. Pád západní římské říše 
přispěl k utvrzení tohoto názoru na východě. Později na základě 
tohoto názoru i cařihradští patriarchové, jako biskupové Druhého 
Říma, začali vymáhat pro sebe výsady papežů, biskupů Prvního 
Říma.14

Korunovace Karla Velikého byla na západě chápána jako obno
vení křesťanské říše římské. Avšak byzantští císařové neuznávali 
toto obnovení západní římské říše a i nadále se nazývali „Bamkebs vav 
Pcoiiatav'1, jako jediní zákonití císařové jediné a všeobecné křes
ťanské říše římské. Odloučení východní církve od západní ustálilo 
definitivně tento názor, a cařihradští patriarchové obviňovali z he- 
rese papeže, biskupy Starého Říma. A tak pro byzantské křesťany 
Cařihrad, Druhý fiím, byl nejen politickým střediskem jediné 
křesťanské světové říše, nýbrž i náboženským střediskem křesťan
ského světa a jediným strážcem neporušené křesťanské víry.

Charakteristicky vyjádřil toto přesvědčení byzantský dějepisec 
Konstantin Manasses. Když vylíčil zpustošení Říma, způsobené 
hordami Genserikovými, Manasses hrdě praví: „Toto neštěstí stihlo 
Starý Rím; avšak náš Nový Rím vzkvétá a roste, je mladý a silný. 
Ó Pane, vládče všehomíra, dej, ať tak vzrůstá věčně!“15
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Eschatologické theorie.

Jiným charakteristickým prvkem středověké filosofie dějin byly 
výklady o trvání a konci světa. I tyto theorie vycházely z výkladů 
některých biblických textů. V Genesi se praví, že Bůh sedmého 
dne dokonal dílo stvoření světa.18 Sv. Petr ve svém druhém listě 
mluví o příchodu Kristově na konci světa a cituje slova žalmis
tova, že u Boha je jeden den jako tisíc let a tisíc let jako jeden 
den.17 Na základě těchto textů někteří vykladači Písma sv., na 
příklad již sv. Ireneus v II. století po Kristu, přišli k názoru, že 
svět bude trvat tolik tisíciletí, v kolika dnech byl stvořen, to jest 
podle jedněch šest tisíc, podle jiných sedm tisíc let.18 Na základě 
této theorie Sextus Julius Africanus (III. století po Kristu) sesta
vil svoji chronologii, o niž se pak opírali středověcí dějepisci.19 
Podle této chronologie Kristus se narodil roku 5509 od stvoření 
světa; tedy od narození Kristova do konce světa zbývalo patnáct 
století. Samozřejmě podle této theorie bylo vykládáno i trvání 
římské říše, která měla skončit zároveň se sedmým tisíciletím od 
stvoření světa.

Tyto theorie o trvání římské říše a o konci světa byly doplňo
vány výklady apokalyptických textů o příchodu Antikrista a 
o hromadném odpadu křesťanů na konci světa.20

Po odloučení východní církve od Říma na východě se s oblibou 
přijímal názor těch vykladačů Apokalypsy, kteří ztotožňovali apo
kalyptické číslo Antikristovo se jménem „^ccrstvos“.

Všechny tyto theorie staly se nejoblíbenějším námětem byzant
ské apokryfní literatury, plné symbolických jmen a proroctví. Auto
rové apokryfních spisů, aby si získali snadněji důvěru zbožných 
čtenářů, vydávali je za původní díla sv. Metoděje Patarského, svá
tého Hypolita, císaře Lva Moudrého a jiných.21 Zájem o tuto apo
kalyptickou literaturu obnovovala každá větší válka, a tak se ne
ustále víc a více v Byzanci rozšiřoval a utvrzoval názor, že by
zantská říše bude trvat až do konce světa.

Dokonale vyjádřil tyto byzantské názory právě patriarcha Fotius, 
který se odloučil od Říma a obvinil papeže z herese. Ve svém listě 
k Zachariáši, katholikosu Velké Armenie, Fotius obšírně vysvět
luje, kterak „milost Boží byla dána řecké zemi od počátku časů 
až do nynější doby“, a na základě toho činí následující závěr: „Ja
ko vyvolení Izraele trvalo až do- příchodu Kristova, tak nám, Ře
kům - tak pevně věříme - nebude odňata naše říše až do druhého 
příchodu Kristova, který položí konec veškeré moci a panství.“22 

(Pokračování.)
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Kostely sv. Klimenta
(Pokračování.) Dr A. Birnbaumová.

Mirovice, okres Písek. Obec náleží do kraje bozenského, ten se 
připomíná prvně v zakládací listině vyšehradské z r. 1057 (1088), 
která je sice falsem, ale může míti správné údaje topografické. 
Dodnes není rozhodnut spor o tom, zda tato provincie má svoje 
jméno po hradě správním, anebo podle říčky Božes, nyní Vlčavy. 
Sedláček praví, že území, na kterém kostel stojí, má všechny znaky 
hradištního ostrohu. Hrad se zde ostatně výslovně připomíná ještě 
roku 1385 (L. er. II, str. 217). Že to byl hrad správní, zeměpanský, 
plyne z toho, že zde sídlel Imížecí lovčí k r. 1183. Sedláček pevně 
soudí, že zde knížecí hrad byl. Bozensko splynulo s Prácheňskem 
a po r. 1620 zbyl zde pouze děkanát. Jsou zde četné předhistorické 
nálezy. Máme zde tedy celou řadu znaků, které přesvědčují o tom, 
že opět jde o svatoklimentské zasvěcení na hradišti. - Dnešní kostel 
pochází z přestavby r. 1724, má však dosud podrobněji neprozkou
mané starší části. Ze zřejmých pozůstatků rané doby gotické je 
portál s puklicovitými hlavicemi.

Jde zde tedy opět: 1. o kostel na pravděpodobně kdysi existují
cím hradišti; 2. toto hradiště leží na zemské cestě, která směřuje 
k Práchni a Hartmanicím, čili na cestě březnické. (Slavníkovci.)

Múry (sv. Kliment), okres Roudnice. Je to prastará osada při 
brodu na Ohři (připomíná se ještě r. 1516) na ostrově, tvořeném 
tokem řeky a jejím pramenem. Původní osada byla zničena r. 1342 
povodní a jako jediná stopa po ní zbyl v josefínské době zrušený 
a odsvěcený a na obydlí přeměněný kostelík sv. Klimenta, jehož 
základy jsou bezpečně románské, který však byl v 18. století za 
opata Miky přestavěn v barokních formách.

Obec Múry vyskytuje se po prvé v listině krále Přemysla Ota
kara I. r. 1226, kterou se potvrzuje, že tuto obec darovala klášteru 
doxanskému Gertruda Rakouská, manželka Vladislava II., která 
zemřela r. 1154. V Nekrologiu doxanském se toto darování připi
suje její dceři Anežce.

Pro.nás je důležito: 1. že toto patrocinium nalézáme v osadě, 
která náležela paním přemyslovského rodu; 2. že to byl kostel 
prastarý, primitivně románský (zbytky jeho se popisují jako ob
délník 18 kroků dlouhý a 8 kroků široký); 3. že obec ležela na 
důležité zemské cestě kralupské. - Podle Profousova Slovníku je 
jméno Múry původu křesťanského a je odvozeno od jména Mauri- 
cius. Nám je nápadné podobné pojmenování na Slovensku: Muráň 
a pod. v stolici gemerské. (Česko.)

Praha. V Praze a nejbližším okolí jsou čtyři kostely sv. Klimen- 
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ta. V pramenech jako nejstarší vyskytuje se kostel sv. Klimenta 
na Vyšehradě. Je zmíněn ve falsu zakládací listiny Vratislavovy 
z r. 1088 (Cod., díl I, str. 373), kde čteme: „Ad ecclesiam SS. Apos- 
toli Petři et Pauli sanctiquie Clementis Mart, et Pont, in civitate 
Vyssegrad constructam.“ Údaj tohoto falsa je potvrzen listinou 
r. 1215 krále Přemysla Otakara I. a r. 1240 listinou krále Václava, 
kde existence kaple sv. Klimenta, stávající kdysi na hoře vyše
hradské, je potvrzena. Tato kaple byla za probošta Arnolda při- 
vtělena ke kostelu sv. Petra a Pavla, čímž zanikla. Paměť její 
udržela se však v titulu kapitulního kostela, který až db XVIII. stol, 
zněl na jméno sv. Petra a Pavla a Klimenta. Naposledy se tato 
kaple jmenuje r. 1328 (Tomek, Dějepis, díl I, str. 248).

S kostelem sv. Klimenta na Vyšehradě souvisí omyl H. Jirečka, 
který uvádí, že v Praze kromě kostela na Vyšehradě byl ještě 
kostel sv. Klimenta na Opyši. Tento omyl vznikl tím, že ve falsu 
dříve uvedeném, datovaném rokem 1088, se praví, že Vratislav 
dává kostelu vyšehradskému celou ves Vojkovice, vyjma pozemků, 
náležejících sv. Klimentu na „Opíši“ (Praeter terram S. Clemen
tis dle Opis). Označení lokality „opis“ je podle našeho názoru pou
ze zkomoleninou, vzniklou vinou písaře, a dosvědčuje falšování lis
tiny, neboť v pravé listině Přemysla Otakara I. z r. 1215 (resp. 
1222) se praví, „capellam S. Clementis in oedem oppido Vyssegra- 
densi constitutam“. Zřejmě tedy výraz „opis“ ve falsu je špatně 
přepsaný nebo nepochopený tvar oppido. (Srov. Cod., díl II, str. 
216.) Tím je vysvětlen omyl Jirečkův, neboť není myslitelno, aby 
na Opyši pražského hradu byl býval stál kostel sv. Klimenta, který 
by byl zanikl bez jakékoliv paměti. (Srov. upozornění Vackovo 
v „Methodu“, XVII, str. 6, na formu „de opis“ a nikoliv „in opis“, 
která rovněž mohla vzniknouti z předložky „eodem“.)

Existence kostela sv. Klimenta na hradišti vyšehradském je dů
ležitá: 1. pro určení významu a stáří Vyšehradu; 2. že je to kostel 
prastarý, zaniklý.

Roku 1873 kanovník Václav Štulc dal zříditi v budově probošt- 
ství vyšehradského kapli sv. Klimenta, aby paměť na patrocinium 
nejstaršího kostela vyšehradského byla uchována. Podnět k tomu 
dala mu tradice, že tento kostel byl zde postaven Bořivojem, a 
vše to, co Pulkava i Neplach uvádějí ve svých kronikách. Kaple 
zřízena podle návrhů J. Niklase, oltářní obraz je od J. Hellicha.

Další pražský kostel sv. Klimenta je na Poříčí, v Praze II. Exis
toval určitě jako farní v r. 1226, kdy Přemysl Otakar I. založil 
první klášter dominikánů v Praze a dal mu k užívání tento kostel 
v tehdejší obci Poříčské, která se rozkládala těsně za hradbami 
města, při důležitém brodu přes řeku Vltavu, jenž vedl do Buben.
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Původní kostel románský byl brzo potom dominikány opět opuštěn 
a sloužil jako farní až do nové doby, kdy po přechodném zrušení 
stal se modlitebnou církve českobratrské.

Důležité je, že i zde nalézáme tento kostel ve spojení s hlavní 
komunikační tepnou, která vedla od bubenského brodu právě dneš
ní ulicí Klimentskou (tedy kolem tohoto kostela) k sv. Haštalu 
a dále k sv. Valentinu, někdejšímu důležitému kostelu staroměst
skému, který se nalézal v místech dnešní ulice Valentinské, při 
středisku, vzniklém u druhého brodu pražského (u náměstí Sme
tanova) .

Dominikáni zůstali u tohoto kostela jen do r. 1232, kdy z návodu 
zbožné inclusy Trubky (jíž to ve vidění nakázal sv. Kliment) vy
žádali si ke svému pobytu jiný pražský kostel sv. Klimenta na 
Starém městě pražském, nynější Klementinum. Také tento kostel 
ležel zcela nedaleko podhradského pražského brodu, v místech 
dnešního náměstí Smetanova. Vedla kolem něho důležitá komu
nikace na Vyšehrad, která byla pokračováním cesty od brodu bu
benského. - I tento druhý kostel svatoklimentský v Praze byl tedy 
velmi starý a ležel na důležité, průběžné cestě od severu k jihu.

Přemístění kláštera dominikánů od jednoho kostela ke druhému 
je pro vývoj pražských komunikací velmi zajímavé. Znamená to, 
že na počátku 13. století osada svatopetrská na Poříčí a brod bu
benský, patrně v důsledku vžití se a výhod kamenného mostu, 
tehdy již více než půl století starého, pomalu ztrácela význam a 
že mnohem živější místo pro působení řádu se naskytlo právě tady. 
Tím ovšem je také doložena prastará existence osady Poříčské, 
neboť ani v pozdějších dobách se žádné takovéto podobné zřízení 
lidské nevžívá dříve, než během půl druhého až dvou století. - Mů
žeme tedy klást vznik podhradské svatyně svatoklimentské na 
Poříčí do nejstarší doby existence Prahy vůbec. - Ale i druhá sva
tyně mohla vzniknou ti velmi záhy. Její vzdálenost od druhého 
brodu pražského na Smetanově náměstí, který asi jistě existoval 
také již v 10. století, ne-li dříve, je neveliká. Leží také, jak řečeno, 
na cestě k Vyšehradu, tedy na hlavní komunikaci podhradského 
pravého břehu.

Mají tedy obě tyto svatyně jeden z důležitých znaků našich pa- 
trocinií: polohu na hojně frekventované cestě.

Další pražský kostel nalézáme v Bubnech, na levém břehu praž
ském. Bubny jsou osada prastará, která byla osídlena určitě již 
v druhé polovině prvního tisíciletí naší éry. Vznikla při brodu 
přes řeku, o němž jsme již mluvili. - O kostele tomto, jenž dodnes 
zachoval stopy stavby románské, máme první zprávu z r. 1234. 
Víme, že již koncem 13. století byl tak sešlý a malý, že osadníci 
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sami si jej svým nákladem přestavěli a rozšířili (Vacek v Metho- 
diu, XVIII, str. 65). O této přestavbě svědčí i list královny Elišky 
z roku 1311.

Také tento kostel v podhradské obci pražské leží na komuni
kační spojce. - Všem třem podhradským kostelům pražským je 
tedy tento činitel společný a nelze ho podceňovati. (Česko.)

Prácheň, okres Horažďovice. Je to starý knížecí hrad, kdysi 
slavníkovský, který dal jméno celému kraji. Kostelík tamní je 
dodnes zachován jedině z celého komplexu někdejších budov. Slo
hově pochází z údobí raně gotického. O významu hradu Práchně, 
o jeho starobylosti a důležité poloze na zemské Zlaté stezce není 
potřeba se šířiti.

Máme žele další kostel, ležící: 1. na hradišti, 2. na zemské cestě. 
(Slavníkovci.)

Sadská, okres Poděbrady. Na význačném a charakteristickém 
pahorku zdejším býval knížecí (slavníkovský a pak přemyslovský) 
dvorec, později přeměněný ve hrad, na němž kníže Bořivoj II. 
v letech 1117—-1120 dal zříditi kostel sv. Apolináře, při němž za
ložil kanovnickou kapitulu, jež ovšem později opět zanikla. Pověst, 
že i zde býval kostel sv. Klimenta, uvádí jedině velmi pozdní a 
zcela nespolehlivý pramen. Je to doktorská these Frant. Žalkov- 
ského ze Žalkovic, pracovaná pod vedením G. Provina: Fidelis ro- 
manae eccl. Moravia, Olomouc 1743, str. 49. - Je téměř jisto, že 
autoři dopustili se zde omylu, že totiž čtouce v dokumentech jmé
no Bořivojovo, zaměnili Bořivoje druhého za prvého - a z tehdy 
běžně rozšířené tradice usoudili, že ten Bořivoj, jehož považovali 
za Bořivoje I., založil i zde takto zasvěcený kostel. - Není ovšem 
vyloučeno, že na tomto slavníkovském hradci byl již před zalo
žením kostela sv. Apolináře nějaký kostel, avšak dokladů pro to 
není a proto musíme Sadskou z našich úvah vypustiti.

Stará Boleslav. Zdejší kostel svatoklimentský je druhá románská 
stavba tohoto patrocinia, která se zachovala téměř intaktně až do 
naší doby. Podle stavu archeologického a historického bádání nelze 
dosti bezpečně položiti vznik knížecího hradu staroboleslavského 
do IX. století, tedy do doby cyrilometodějské, ačkoliv to nelze ani 
vyloučiti. (Viz Guth, Sborník svatováclavský, díl I, str. 786 a další.) 
Stavba kostela pochází až z pozdní doby románské a dlužno ji klásti 
do třetí čtvrti XII. století. Jestliže by se prokázala existence hradu 
před dobou Boleslava I., pak by měl tento kostel velikou důležitost. 
Vyloučeno to není, neboť starý hrad mohl svoje jméno dostati od 
toho, kdo jej znovu vybudoval a přepevně ohradil, to jest od Bo
leslava I., který však nemusel býti jeho zakladatelem. V každém 
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případě existence tohoto patrocinia ve starém přemyslovském hra
dě je pro nás důležitá. (Charvatsko.)

Vodolka, Odolena voda (správně Odolenova voda), okres Karlín. 
O této lokalitě, která má všechny znaky prastarého původu a leží 
v těsné blízkosti Levého Hradce a Chržína, nemáme docela žád
ných starších zpráv. Pod svahem pahorku, na kterém se vypíná 
kostel sv. Klimenta (v nynější podobě vystavěný K. I. Dietzenho- 
ferem v r. 1735, kdy statek tento náležel jesuitské koleji u sv. Kli
menta v Praze), je pramen čisté vodý, vytékající do jezírka, kol
kolem obklopeného lesem. Místo působí velmi zvláštním mystic
kým dojmem. Ovšem, že teprve archeologický jeho průzkum by 
nám dovolil pronésti domněnku, zda se jedná snad o nějaké pra
staré božiště či nikoliv.

Vodolka leží na pravém břehu Vltavy na cestě k Mělníku. Zde 
však není tato poloha průkazná. Rozhodně všechny příznaky to
hoto založení jsou takové, že se odvažujeme počítati je mezi ta 
místa, která mají potvrditi naši thesi. (Česko.)

Pro úplnost uvádím konečně, že v Cechách a na Moravě jsou tři 
osady, které mají jméno, odvozené od jména Kliment. Jsou to: 
Klementice u Nalžov, okres Klatovy v Čechách, založená v nové 
době. Klementice na Moravě u Tasova, vzniklé v XIX. století, a 
Klementice, ležící na hranicích česko-moravských, které se připo
mínají již v roce 1293, majíce jméno patrně po svém zakladateli 
Klimentovi, rychtáři (Člemens judex de Clementis villa).

Čtení o moravských cyrilometodějských knězích
(Pokračování.)
Dr Bohumil Zlámal

Tuto relaci doplnil okresní přednosta zprávou o zmíněném svě
cení hlavního oltáře na Velehradě 15. srpna. Je nám vítaným do
plňkem k dějinám velehradských poutí pro svůj úřední odhad do
sahu a významu cyrilometodějských manifestací, o nichž z toho 
roku nemáme jiných oficiálních zpráv.6

6 ... in das Getriebe des Clerus gezogen.

Vysoké c. k. místodržitelské presidium!
Jak je vysokému c. k. místodržitelskému presidiu známo, ko

nala se 15. a 16. t. m. církevní slavnost za účasti olomouckého arci
biskupa, a to svěcení hlavního oltáře velehradského kostela.

Čtrnáctého odpoledne kolem 5. hodiny přijel arcibiskup vozem 
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z Kroměříže a byl přivítán venkovským banderiem a několika- 
tisícovým zástupem lidu na hranici velehradské obce a doprovozen 
na Velehrad.

Patnáctého v sobotu vykonal kníže-arcibiskup svěcení hlavního 
oltáře, načež byla hned slavná mše.

Protože bylo málo času, nebylo kázání.
Při slavné mši hráli a zpívali olomoučtí bohoslovci s hradišťský

mi slovanskými zpěváky. Téhož dne o 5. hodině odejel kníže-arci- 
biskup zpět do Kroměříže.

Na výzvy místních duchovních správců a slovanských novin a 
protože byla vybrána vhodná doba už skoro po žních, shromáždily 
se na Velehradě velké davy lidu, které přišly v procesích a které 
možno odhadovat na 50 tisíc,7 samých Slovanů.8

Korporativně se dostavili olomoučtí bohoslovci v počtu asi 100 
hlav a kroměřížská tělocvičná jednota „Sokol“ se 120 muži, ale 
drželi se v zákonitých mezích.

Mezi význačnými osobnostmi byli Dr Pražák, Dr Šrom a Dr 
Lachn t, kteří také po obědě konferovali s knížetem-arcibisku- 
pem, k němuž byli vedeni.9

Šestnáctého byla vykonána pouť ke kapli sv. Barbory naproti 
Buchlovu.

Nejvyšší počet účastníků (pouti) lze odhadnouti na 6000 lidí.
Olomoučtí bohoslovci a kroměřížská tělocvičná jednota „Sokol“ 

tam byli také. Po slavných bohoslužbách si prohlédli hrad Buchlov, 
načež se pěšky rozešli různými směry.

Vcelku se proti chování návštěvníků na Velehradě a Buchlově 
zajisté nedá nic namítat, přece však snad smím vyslovit svůj ná
zor, že tím, že tam byli vůdcové strany (Pražák, Šrom a Lachnit), 
kteří vedli velmi živé rozhovory s kněžími, jichž tam bylo na tři 
sta, celek přece jen neměl ráz čistě církevní slavnosti, a že ještě 
cosi jiného měli za lubem, co se ovšem neuskutečnilo.10

V Hradišti 17. srpna 1868.
R o t  h k u g e l v. r.

7 Dr Fr. Činek ve svém Velehradu víry nemá nic o průběhu červencových 
slavností na Velehradě r. 1868. O slavnosti svěcení nového oltáře správně 
podotýká, že byla „největĚí slavností po r. 1863“, a udává počet poutníků na 
80.000, patrně podle novin.

8 durchgchcnds Slaveni
9 Unter den Notabilitaten bemerkte man Dr Pražák, Dr Šrom und Dr Lach

nit, welche auch nach der Tafel mit dem Fůrst-Erabischofe, zu welchem 
diese drei bestellt waren, conferirten.

10 Im allgemeinen lasst sich gegen die Haltung der Besucher in Wellehrad 
und Buchlau wol nichts einwenden, doch glaube ich die Ansichit aussprechen 
zu důrfen, diass durch das Erscheinen der Partheifíihrer (Pražák, Šrom und 
Lachnit) und deren sehr lebhatften Verkehr mit der Geistlichkeit, welche in
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4. Josef Wiesner, exposita. ve Svébohově (1834—1889).
Vřelou vzpomínku věnoval P. Wiesnerovi Dr Fr. Činek v živo

topisu Dr Ant. Cyr. Stojana, kde zhodnotil kněžskou činnost tohoto 
Stojanová předchůdce ve Svébohově. Josef Wiesner se narodil 23. 
července 1834 v Malhoticích u Hranic. Na kněze byl vysvěcen 
17. července 1859. Působil jako kooperátor ve Velké Bystřici u Olo
mouce, pak ve Vizovicích. Odtud byl r. 1862 poslán jako exposita 
do Svébohova na severní Moravu. Těžké jinověrecké a národnostní 
prostředí ve Svébohově a okolí změnilo se za jeho působení značně. 
Jeho zásluhou byly postaveny ve Svébohově kostel a fara a nábo
ženský život povznesen. Pětadvacetiletým pobytem vyčerpal tam 
ovšem P. Wiesner své životní síly úplně. Roku 1887 odešel, již 
churav, za faráře do Majetína, ale po dvou letech zemřel, 18. květ
na 1889. Odpočívá však na svém svébohovském hřbitově, kde byl 
pochován 20. května 1889.

Dr Činek oceriil záslužnou kněžskou činnost P. Wiesnera, ale 
jeho národního a politického postoje se nedotkl. Úřední a policejní 
akta, z nichž čerpám tyto řádky, promítají nám však budovatele 
svébohovského kostela a farnosti jako uvědomělého vlastence a 
obránce práv Církve proti útočnému rakouskému liberalismu a 
germanisátorství. Tím dokreslují jeho velikou obětavou osobnost 
a pro náš obzor rozšiřují ono ideové dědictví, do něhož po něm 
přišel Stojan.

Rok 1867 byl v politickém a náboženském vývoji rakouského 
mocnářství tak závažným datem, že si tehdy většina soudných lidí 
uvědomila křiklavý rozpor mezi napsaným heslem rakouského 
parlamentu: „Spravedlnost je základem státu“, a mezi skutečným 
jednáním. Vedle rozdělení Rakouska na polovici německou a ma
ďarskou, dvě fakta mluvila o neupřímnosti tak hlasitě, že přispěla 
nejvíce k posílení protivládního stanoviska a tak nepřímo i k ná
rodnímu uvědomění.

Protože zemské sněmy, český i moravský, nebyly povolné k vlád
ním záměrům Beustovým (ač moravský sněm předepsané volby 
do říšské rady vykonal), byly rozpuštěny a nové volby vypsány na 
březen 1867. Odpověď s české strany byla ta, že se rozvířila ještě 
větší agitace pro to, aby byli znovu zvoleni staří, národní a pro- 
tivládní poslanci. Březnové volby podaly také vskutku nový dů- 

der Žahl van' 300 vertreten war, dias Ganze doch eigentlich nicht recht das 
Gepráge eines reinen Kircheníestes hiaitite, und dass nach Etwas Anderes im 
Plane gewesen sein miochte, jedech nicht zuř Ausíúhrung gediehen ist. (ZAB, 
Pt. 1054, f. 102-104. Opis této Rothkugélovy relace poslal místodržitet příštího 
dne 18. srpna 1868 ministerskému předsedovi. Taaffemu, dále ministrovi 
vnitra a ministru pro obranu země a veřejnou bezpečnost, Tamže, f. 103.) 
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kaz, že lid stojí věrně za svými poslanci. O tyto úspěchy, jak při 
prvních, tak při 'druhých volbách velikou zásluhu, zvláště na ne
uvědomělém venkově, mají kněží. Mnozí z nich sami kandidovali 
za poslance, jinde české kandidáty doporučovali nebo je i vybírali.

Ještě více rozviřovaly veřejnost parlamentní návrhy na úpravu 
a omezení platnosti rakouského konkordátu z roku 1855 a 'osnovy 
tří známých zákonů: manželského, školského a interkonfesijního, 
které byly také skutečně odhlasovány příštího roku a jsou známy 
pod jménem „květnových zákonů“ z roku 1868. Z podnětu ředitele 
konsistomí kanceláře, Františka Heidenreicha, byla kněžími za
hájena v říjnu 1867 rozsáhlá podpisová akce pro zachování kon
kordátu, svátostného rázu manželství, církevního majetku a cír
kevního rázu školy. Na interpelaci barona Laudona z Bystřice pod 
Host, provedla však vláda ostrý zákrok u arcibiskupa Fůrstenberga 
a řadu kněží-kazatelů, vesměs Cechů, potrestala vězením.

To je situace, která se obráží i v působení P. Josefa Wiesnera, a 
smysl žaloby, kterou na něho podal přednosta okresního úřadu 
v Zábřeze.

Vysoké c. k. místodržitelské presidium!

Vzhledem na vysoký výnos z 23. t. m. číslo 6784 Praes., podává neposluš
nější okresní přednosta tuto zprávu, vztahující se na událost ve Svébohově 
při sbírání podpisů k petici o zachování konkordátu.

V obci Svébohově, patřící do jedelské farnosti, je expositou kooperátor 
Josef Wiesner,1 dotovaný z Náboženské matice, který, s výjimkou přísně 
farních věcí, má vykonávat všecky ostatní církevní funkce ve Svébohově. 
Avšak kooperátor Wiesner vedle nejpřísnějšího plnění předepsaných povin
ností svého povolání nepustil s očí ani průběh politických událostí a pro své 
zřejmé vystupování a stranění českým zájmům,2 zvláště za posledních voleb, 
kdy běželo o volbu poslance do zemského sněmu ze zdejšího volebního okresu, 
upoutal na sebe pozornost nejposlušnějšího okresního úřadu. On je si svého 
značného vlivu ve všech věcech v obci vědom a dosud neopomenul žádné pří
ležitosti, aby ho neuplatnil. 2e pak ty české snahy, které fediruje zejména 
mladší klérus, nemají vždy ráz vládě přátelský, netřeba blíže dokazovat. 
Možno to vyvodit i z toho, co povím.

1 Psáno důsledně Wiessner.
2 durch sein ziemlich offenes Auftreten und Parteiergreifen fůr die 

czechischen Bestrebungen ...
3 ...in vehementer undl nicht ganz anstandiger Art und Weise...

Nedávno se rozneslo, že kooperátor Wiesner mel ostré a nevybíravé3 ká
zání o konkordátu, odluce školy od církve, civilním sňatku, záboru církevního 
majetku a podobně. Dozvěděl jsem se, že Wiesner kázal na dotčená themata 
13. října t r. a že účinek kázání na posluchače byl tak hluboký, že mnozí 
z nich nad načrtnutým obrazem nebezpečí, která hrozí církvi a lidské mrav
nosti, plakali. Poněvadž z vyšetřování tohoto případu jdou najevo takové 
momenty, že by se z nich dalo usuzovat, že kazatel měl v úmyslu poštvat lidi 
proti vysoké sněmovně a podezřívat vládu, nejposlušnější okresní úřad, po 
pořízení opisu protokolu Marie Nejedlé, manželky lékaře, z něhož lze vyčíst 
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smysl kázání a který přikládám k této zprávě, poslal1 nasbírané doklady c. k. 
vyšetřovacímu soudu v Mohelnici k případnému zavedení trestního vyšetřo
vání1 proti Josefu Wiesnerovi pro zločin rušení veřejného klidu, respektive 
pro snižování sněmovny; bylo to posláno dnešního dne pod číslem 907 Sítí.

Nejposlušnější okresní přednosta poslal na základě vysokého výnosu ze 
17. října t. r., číslo 6664 Pnaes., jmenovanému kooperátorovi Wiesnerovi 
18. t. m. připiš, v němž mimo jiné též přátelsky zdůraznil, že se důstojné 
duchovenstvo má zdržeti jakéhokoli podezřívání vlády a .sněmovny, jakož 
vůbec všech činů, které by mohly ohrozit veřejný klid. Také tato výzva zů
stala bezvýslednou, ba Wiesner prý v neděli 20. t. m. v kostele vybídl Své- 
bohov.ské, aby podpisovali petici o zachování konkordátu, kterou sám složil.

C. k. okresní úřad v Zábřeze 28. října1 1867.
Okresní přednosta

S c h i11 e r.4
4 ZAB, Pr. 1054, f. 607—614.

(Dokončení)

Z hnutí ekumenického

Jako v životě sociálním touha po jednotě vytváří nové formy pospolitosti 
občanské, tak se stále mocněji ozývá i v životě náboženském snaha o sjedno
cení žalostně roztříštěného světa křesťanského. Ránu rozkolu má léčit hnutí 
unijní, rozklad způsobený bludem chce odstranit hnutí ekumenické, hledající 
cesty k .obecné jednotě náboženské. Jednotlivá vyznání koncentrují své síly, 
orgianiisují řady svých stoupenců. Tak došlo v Německu k reorganizaci 
evangelické církve; zástupci 45 milionů protestantů reformovaných (kalvínů) 
ze 34 zemí měli svůj světový kongres letos v srpnu ve švýcarské Ženevě. Také 
anglikánská církev svolala své zástupce ze všech pěti dílů světa na konferenci 
do Lamfcethu (v Londýně).

Ale po prvé v dějinách protestantismu zasedli za jedním stolem zástupci 
všech nekatolických křesťanských vyznání — vyjma ruské pravoslavné církve 
— na isvětovém kongresu protestantském, který se konal ve dnech od 22. VIII. 
doj 4. IX. 1948 v Amisterodámě. Svolala jej Ekumenická rada, vytvořená na 
konferenci utrechtské r„ 1038; tam se podařilo spojití, oba proudy ekumenic
kých snah protestantských; stockholmského arcibiskupa Sóderbloma, který 
usiloval už r. 1025 o jednotu' protestantů v praktickém životě a činnosti ion 
Qliife and woirk), a směru, který na konferenci v Lausanne r. 19127 hledal vě
roučnou základnu svých snah v minimální společné víře křesťanské (on faith 
and1 order). Ještě po desíti letech sněmovaly oba tyto směry odděleně r. 1937 
v Oxfondě a v Edlinburku.

Sjezd amsterodamský vynikl především velikým počtem účastníků; shro
máždil na 4.500 delegátů 145 vyznání a sekt, které se přiznávají ku křesťanství 
v 41 různých státech světa. Hned v prvním plenárním zasedání byla zvolena 
stálá Světová Rada církví. Vedle čestného předsedy, 831etého Američana J. R. 
Motta, tvoří předsednictva Rady: pastor Boegner z Francie, G. Fisher, angli
kánský arcibiskup z Yorku (Anglie), Germanos, pravoslavný arcibiskup z Tia- 
tiry (Tůreckoj), E. Eidem, luteránský arcibiskup z Upsaly (Švédsko) a T. Chao, 
univ. proí. z Yenchingu (Čína). V předsednictvu Rady není zastoupeno' Ně
mecko, ačkoliv jeho delegace byla početná a vlivná. Poměr jednotlivých vy
znání je vyjádřen v ústř. výborů Rady takto: je v něm 10 anglikánů, 16 luterá
nů, 10 metodistů, 116 kalvínů, 13 pravoslavných, 7 unitářů (= antitrinitářů), 5
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baptistů, 1 člen Armády spásy, 3 anglosasští puritáni (kongregacionaflisté), a 
9 členů jiných vyznání a sekt. Jednotlivé státy dostaly tento počet míst v úsitř. 
výboru: USA 20, V. Britannie 11, Německo 8, Indie 4, Čína a Švédsko po 3, 
Řecko, Holandsko, Francie, Uhry, Kanada, Československo, Nový Zéland a 
Blízký Východ po 2; ostatní Austrálie, Brazílie, Dánsko, Egypt, Finsko, Indo
nésie, Japonsko, Norvéžsko,, Rakousko, Filipíny, Polsko, Jižní Afrika, Švýcar
sko a Západní Afrika po 1 .místě. Pro zastoupení pravoslaví bylo reservováno 
8 míst. Ještě v červnu vyjednávala Rada o účast s moskevským patriarchou, 
který v poslední chvíli odpověděl odmítavě.

Těžiště porad1 spočívalo ve čtyřech sekcích: theologické, historické, sociální 
a mezinárodní; rušné byly schůze pltenární, o nichž referoval denní tisk.

Dokud nebyl vydán plný text porad sjezdových, není možno pronést! spo
lehlivého úsudku, jak dalece splnil první světový sjezd protestantských církví 
své poslání ekumenické. Tolik je však jisto ze zpráv o jeho průběhu, že se 
konal v silné atmosféře politické, kde otázka jednoty víry a církevní organi- 
sace byla odsunuta stranou, poněvadž ji přílišná roztříštěnost náboženských 
názorů předtem odsuzovala k bezúspěšnosti. Co snad možno pokládat! za 
částečný pokrok v oblasti náboženské, je prohlášení statutu Světové Rady 
církví, že je „společností církví, které uznávají Ježíše Krista za Boha a Spa
sitele“. Proto se asi také některé skupiny luteránské z USA sjezdu amstero- 
dámského nezúčastnily, nesouhlasíce s uznáním božství Kristova.

Jak dalece bude mít nově zvolený výbor Světové Rady církví také autorita
tivní jednotící vliv na tak různorodé sekty, které si mají zachovat svou sa
mostatnost, ukáže teprve budoucnost. Utvoření světového výboru Rady je 
však už samo jakýmsi úspěchem protestantského ekumenismu.

Debata na kongresu nešťastně vyústila v problém: Východ či Západ? Střetli 
se tu zástupci obou směrů, protestantský theolog Dr Hromádka z Prahy a 
John Foster Dulleis, zahraniční poradce amerického gubernátora Deweye. 
Přední protestantský theolog Karel Barth ze Švýcar prohlásil za podmínku 
úspěchu protestantismu vytvoření faktu, které by se svým významem vy
rovnalo marxistickému Manifestu Marxově. Proti němu však velmi ostře vy
stoupila zástupkyně Indie, Sara Šakko, která odmítla takové zpolitisování 
diskuse — místo projednávání záležitostí náboženských. Známý německý 
pastor Niemdller k tomu poznamenal, že největším nedostatkem protestantské 
církve je, že nemá žádného programu sociálního. Proto také přijala sekce pro 
otázky společenské resoluci: Křesťanství se musí .stát — podle slov prof. Nie- 
buhra (USA.) — „třetí sílou“. Ale v čem to má záležet, kongres nepověděl.

V přijatých resolUcích bylo žádáno mimo jiné: co možná rychlé uzavření 
míru, propuštění1 válečných zajatců, ukončení procesů proti válečným zločin
cům atd.

Katolické stanovisko objasnil pastýřský list holandských biskupů, vydaný 
před amsterodamským sjezdem a předčítaný s kazatelen. Uznávají v něm 
touhu po křesťanské jednotě za ušlechtilou a zdravou, poněvadž .se opírá 
o výslovné přání božského Zakladatele Církve, aby všichni, kdož v Něho 
uvěří, byli jedno. Proto katolíci budou provázet sjezd svými modlitbami — 
ale porad se zásadně nezúčastní. Jednota Kristovy Církve je možná jen ná
vratem k té společné Matce, katolické Církvi, od níž během věků odloučila 
tolik jejích dítek bludná zásada svobodného bádání ve věcech víry v nad
přirozenou pravdu. Boží pravda stojí nad všelikými lidskými dohady!
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  Z p r a v o d a j s t v í  A p o š t o l á t u
RUSKO

V leningradské Duchovní akademii 
přednášel na výroční slavnosti prof. 
V. V. Cetyrkin na thema: „Novozá
konní písemnictví v starocírkevnim 
podání a biblická kritika nové doby“. 
Thema stále časové i v nynějším 
Rusku, jak je patrno z publikace R. 
J. Vippera: Vozniknovenie (vznik) 
christianskoj literatury (vyd. Akade
mie věd1 SSSR, Moskva 1946). Vipper 
buduje svůj názor na domněnce, že 
křesťanství a knihy Nového Zákona 
(evangelia) vznikly teprve v II. stol, 
po Kristu a že byly podvodně přemís
těny do počátku I. století. A jako dů
kaz uvádí známá slova Spasitelova 
z evangelia sv. Matouše: Pojďte ke 
mně všichni, kteří se lopotíte a jste 
obtíženi, a já vás občerstvím (Mat. 
11, 28). Vidí v nich podobnost s jed
ním místem v řecké knize Plutarcho- 
vých Životů (Paralleloi bioi), která po
cházejí z počátku II. století po Kristu. 
V 25. hlavě této knihy čte se totiž 
velkodušné královské zvolání zakla
datele Athén, Thesea: Sem pojďte 
všichni lidé! Z této podobnosti něko
lika slov soudí Vipper, že evangelisté 
velmi pilně se věnovali četbě Plutar- 
chových Životů, vážíce si téměř kaž
dého slova autora klasického životo
pisného umění.* A poněvadž jkniha 
Plutarčhova byla napsána teprve za
čátkem II. století, musejí prý evan
gelia z ní čerpající(!) býti původu 
pozdějšího!

Profesor V. V. Cetyrkin uvádí 
naproti tomu nejprve věrohodné 
svědky starokřeisťanské tradice o 
knihách novozákonních: Je to pře
devším Papias, biskup hieropolský, 
podle svátého Ireneje posluchač sv. 
apoštola Jana a přítel sv. Polykar- 
pa, představitel staršího pokolení (ar
cha j os anér), který kolem roku 130 
napsal pět (knih „Výkladů výroků 
Páně“. Látku k nim čerpal jednak 
z evangelií, jednak ještě více z živého 
ústního podání Spasitelových učední

ků anebo těch, kteří se s nimi bez
prostředně stýkali. Papias je tedy dů
ležitým pojí> r’en. doby apoštolské s 
rozvíjející se sidrm Církví. Jeho kni
hy se sice v celku nezachovaly, ale 
přece v zachovaných úryvcích má
me určitá jeho svědectví o evangeliu 
sv. Matouše a sv. Marka, která nemů
že pominout žádná vědecká kritika.

Prof. Cetyrkin zmiňuje dále svědec
tví starokřesťanské písemné památky: 
Učení dvanácti apoštolů, kterou prá
vem možno klásti na konec I. století 
nebo na začátek II. století. Jsou v ní 
na několika místech připomínána e- 
vangelia (na př.: „Modlete se tak, 
jak .poručil Pán v jeho evangeliu!“ 
a při tom se uvádí „Otčenáš“ podle 
evangelia sv. Matouše!'. Zástupcem 
tradice synsko-palestinské je dále sv. 
mučedník Ignác, biskup antiošský, u- 
mučený za císaře Trajána (po r. 107). 
V jeho sedmi listech, dodnes zacho
vaných, nacházíme jasné svědectví o 
psaných evangeliích jako obecně zná
mých, na něž možno se odvolat bez 
dalšího vysvětlování.

Neméně důležité pro starokřesťan- 
skou tradici je svědectví sv. Justina 
filosofa, umučeného kolem roku 165. 
Poznal Malou Asii i Řím, kde i trpěl. 
Naše evangelia jsou mu známa a ne
jednou se na ně odvolává. Nazývá je 
klasickým jménem „Vzpomínky a- 
poštolů“ (apomneumata). Právě citá
ty sv. Justina potvrzují už tehdejší 
existenci čtyř evangelií jako sbírky 
používané u křesťanů, jíž se dostalo 
cti Písma sv. jako knihám Starého 
Zákona.

U sv. Ignáce a Polykarpa nachází
me také doklady o listech sv. Pavla. 
Deset z nich přijal dokonce do svého 
kanónu novozákonních knih i gnostic
ký bludař Marcion (t okolo r. 1'65-70), 
který si jej ovšem upravil podle své 
potřeby. Z toho je zřejmo, že v staro - 
křesťanské Církvi už před Marcionem 
byly do sbírky (kanónu) sv. knih po
jaty i listy sv. Pavla.

Z druhé polovice II. století zacho
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val nám ve svém velmi obšírném díle 
celkový soubor novozákonních knih 
sv. Irenej Lyonský, rodák maloasij
ský, který prožil svůj celý dospělý 
věk ve vzdálené Gallii (Francii), ale 
byl dobře osobně znám s církví řím
skou. Sv. Irenej výslovně jmenuje 
naše čtyři evangelia, vypravuje podle 
Skutků apoštolských o sv. Petrovi, 
Janovi, Filipovi, Pavlovi, Štěpánovi 
a o apoštolském sněmu v Jerusalemě. 
Používá všech listů sv. Pavla, kromě 
malého listu k Filem.onovi.

Církevní dějepisec Eusebij ve 4. 
století mluví nejen o novozákonních 
knihách obecně uznaných, ale i o spor
ných a podezřelých. Nynější soubor 
kanonických knih N. Z. po prvé za
znamenává sv. Atanáš Alexandrijský 
r. 367.

Pokud si všímá prof. Cetyrkin no
vodobé kritiky knih Nového Zákona, 
počínaje radikální Baurovou školou 
novotubingemskiou z polovice minulé
ho století, přes názory Hilgenfeldovy, 
Pfleiderovy (ze školy berlínské), Jů- 
licherovy, až k vědeckým resultátům 
Zahnovým, Harnackovým a Meyero- 
vým, konstatuje s radostným zadost - 
učiněním, že právě tito vědečtí od
borníci potvrzují svědectví církevní 
tradice o původu a stáří knih novozá
konních. Hamack na př. dokázal, že 
jak třetí evangelium, tak i Skutkové 
apoštolští jsou dílem Pavlova prů
vodce sv. Lukáše z doby vlády Titovy 
na počátku let šedesátých I. století. 
Stejně učený dějepisec starověku Ed. 
Meyer pouze na základě vědeckém 
potvrzuje správnost křesťanské tradi
ce o evangeliu Markovu a Lukášovu. 
Právem proto odbývá prof. Cetyr
kin na konec své apologie jako „bez
meznou fantasii“ různé hypothesy 
hyperkritiků jako Uljana Smítá nebo 
Nemojevskiho, které ani nepatří do 
vážné vědy. Nej starší křesťanská tra
dice o vzniku křesťanství a posvát
ných knih novozákonních je společ
ným základem. Církve pravoslavné 
i katolické, jak to ukázal ruský prof. 
Cetyrkin ve své přednášce na lenin
gradské Duchovní akademii, (Viz

Žurnál moskev. patriarchii čís. 3. r. 
1'948, str. 34-43.)

Dr GavrU Kostelnyk mrtev? Slo
venský deník „Ciel“ přinesl zprávu 
agentury Reuter z Moskvy, podle níž 
měl moskevský patriarcha Alexij na
psat do Ivovské Pravdy toto sdělení: 
Clen ukrajinského nacionálního bur- 
žoasního hnutí podzemního a papež
ský emisar zavraždil pravoslavného 
Ivovského biskupa Gavrila Kositelny- 
ka. A dále dodává „Ciel“: Kijevská 
Pravda uveřejňuje nekrolog, ve kte
rém píše, že biskup Gavril Kostelnyk 
byl vynikajícím vůdcem protivaiti- 
kánského boje. Také deník Lud při
nesl podobnou zprávu1. Nemajíce mož
nosti ověřit si tyto zprávy, podotýká
me jen v zájmu pravdy toto: Dr 
Gavrilo Kostelnyk byl po léta řecko
katolickým knězem a redaktorem 
Ivovského řecko-katolického časopisu 
Nyva. Stál v popředí náboženského 
života Ivovské eparchie t metropolity 
Septyckého. Po připojení Hiafliče k 
Rusku opustil církev řecko-katolic- 
kou a měl hlavní účast na známé 
Ivovské synodě, která vyhlásila likvi
daci řecko-katolické církve v SSSR. 
Pokud o něm psaly ruské časopisy 
(Žurnál moskev. patriarchije), nazýva
ly ho protojerejem, nikoliv biskupem. 
Co však rozhodně není a nemůže být 
pravdou, je tvrzení, že vrahem Dr 
Kostelnyka byl „papežský emisar“. 
Římský list „Osservatore Romano“ 
odmítá takové zlomyslné obvinění 
papeže jako jeho urážku!

Církevnímu zpěvu věnoval kritic
kou pozornost moskevský patriarcha 
Alexij ve své řeči pronesené v mois- 
kevské Duchovní akademii. Chrámo
vý zpěv je mu nadšenou modlitbou 
ke cti a chvále Boží. Staré nápěvy 
ruské byly také skutečně vzácnými 
projevy hlubokého náboženského cí
tění, neboť jejich tvůrci) bylií lidé 
zbožní, .svati, obdaření tajemným po
znáním božské krásy melodie. Tako
vými zpěvy se až do poslední' doby 
utěšovaly i doma věřící rodiny pra
voslavné. Bohužel, dnes už tato zbož
ná píseň lidu umlkla a její místo za
ujala lehkomyslná píseň světská. Do- 
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ikonce i do chrámů zvláště měsitisikých 
se vloudilo pění, 'které z domu mod
litby činí často síň bezplatných kon
certů, vábících „publikum“, ale niko
liv lidi se modlící, kteří jsou tam jen 
vyrušováni ze své zbožnosti. Zapo
menuty jsou .skoro dávné dojímavé 
církevní zpěvy — řecké, bulharské, 
kijevské, také v překladech dobrých 
skladatelů novějších. „Často slyšet v 
chrámě — stěžoval si patriarcha Ale- 
xij — takové zpěvy, pod které bylo 
vůbec nevhodilo podepsat slova, kte
rá se zpívají, poněvadž není žádné 
souvislosti mezi těmi slovy a nápě
vem.“ Takové chrámové pění nejen 
nebudí ducha zbožné modlitby, nýbrž 
i působí trapně na modlící se lid a 
naslouchají mu s uspokojením pouze 
ti, kdož stojí v chrámě jako v divadle 
a kdož tam přišli 'nikoliv .se modlit, 
nýbrž polichotit svému sluchu líbi
vými světskými melodiemi. Takové 
obecenstvo ovšem ignoruje smysl po
svátné liturgie >a je mu cizí i úcta k 
nejsvětějším Darům na oltáři. Zlo 
ještě vzrůstá tím, že dirigenti cír
kevního pění sami si vybírají „efekt
ní čísla“, v nichž jsou hlavní věcí vý
kony sólistů a věcí vedlejší liturgický 
text, který se i lehkomyslně zkracuje 
nebo obměňuje. A k tomu všemu ono 
obecenstvo, jemuž se takoví dirigenti 
chtějí zavděčit, nijak nevyniká štěd
rosti k domu Božímu; vydržování 
jeho a také chrámového sboru pěvec
kého .spočívá na obětavosti, těch pros
tých zbožných, alé přezíraných' věří
cích.

Patriarcha Alexij pokládá proto za 
svou povinnost podniknout vše, aby 
byl odstraněn světský duch z církev
ního pění, vrátit se! k jeho dřívějším 
překrásným vzorům, které byly tak 
oblíbeny u věřících a zbožných' křes
ťanů. Iniciativa v této věci náleží 
Moskvě jako středisku ruské vlasti. 
Za tím účelem bude třeba, aby cír
kevní úřady vydaly řadu ustanovení, 
která by regulovala správné konání 
církevního zpěvu, .aby sestavily sou
pis církevních skladeb, vhodných pro 
pravoslavné chrámy, i aby zřídily 
církevní censuru, bez jejíž úchvaly 

by se žádné nové dílo duchovních 
skladatelů nemohlo provésti v chrá
mě Božím. Začátek v tomto ohledu 
učinil už leningradský metropolita 
Grigorij, který ve své eparchii utvořil 
komisi dozírající na církevní' zpěv a 
jeho řízení. Patriarcha Alexij pově
řil pak podobným úkolem L. N. Pa- 
zijského, dlouholetého odborníka v o- 
boru církevního zpěvu, aby podal ná
vrhy na žádoucí úpravu církevního 
pění. — Snahy moskevského patriar
chy jsou obdobou katolické reformy 
liturgického zpěvu, provedené už po
čátkem tohoto století pap. Piem X.

POLSKO

Katolická Církev i polský národ 
utrpěly těžkou ztrátu neočekávanou 
smrti kardinála Aug. Hlonda, arci
biskupa varšavského a primase pol
ského. Po operaci slepého1 střeva do
stal zápal plic, jemuž podlehl dne 22. 
října t. r. ve věku 67 let. Byl rodá
kem z Hor. Slezska z chudobné rodi
ny železničáře, obdařené 10 dětmi. 
Na kněze byl vysvěcen r. 1905; jako 
salesián pobýval delší dobu ve vel
kém řádovém ústavě u Lublaně, kde 
si oblíbil zbožný katolický lid slovin
ský a jeho řeč, takže mohl jako apo
štolský delegát na lublaňském sjezdu 
Krista Krále r. 1938 pozdravit velké 
mezinárodní shromáždění také domá
cí .slovinštinou — vedle pozdravů v 
latině, frančtině, italštině a polštině. 
V roce 1925 jel spolu s českou dele
gací na unijní sj ezd lublaňský a od té 
doby s velikým zájmem a láskou 
sledoval všechny snahy a podniky 
našeho velehradského unionismu. Ješ
tě loni v dubnu za slavností svato- 
vojtěšských v Poznani pln radosti 
rozmlouval s našimi delegáty ACM a 
KA o cm. obnovených snahách unij- 
ních jako věrný jejich příznivec, kte
rý překvapil je svou plnou informo
vaností o Velehradě — bylť čtenářem 
našeho apoštolátního věstníku. R. 1922 
se stal apoštolským administrátorem 
Horního Slezska, biskupské svěcení 
přijal r. 1'92'5, ale už roku následují
cího byl jmenován arcibiskupem 
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hnězdeňsko-poznaňekým a primasem 
polským a roku 1927 byl povýšen nia 
kardinála. Za druhé světové války 
prokazoval kard. Hlond svým, vel
kým vlivem nejen své polské vlasti, 
ale i spravedlivé věci spojenců oproti 
barbarskému násilí Hitlerovu neoce
nitelné služby jak v Římě, tak i ve 
Francii, až byl v Savojsku Němci 
zaitčen, ale o velikonocích roku 1945 
spojeneckými vojsky ve Wiedenbruc- 
ku osvobozen. Bohužel, po svém ná
vratu do vlasti našel ji zpustošenou 
a krvácející z nesčetných ran hmot
ných i mravních. Jeho* otcovské vo
lání mělo jednotící sílu, probouzelo 
nesmírnou obětavost u polských ka
tolíků pro obnovu především zniče
ných svatyň po celé zemi, ale zvláště 
v hlavním městě Varšavě. Kardinál 
Hlonď byl duší loňských oslav jubi
lea svatovoijtěšského, v němž viděl 
požehnané pojítko mezi národem pol
ským a našim. Měl před sebou tolik 
úkolů a plánů, pro jejichž zdar byla 
právě jeho veliká otcovská autorita 
nejlepší zárukou — a tu uprostřed 
této plné pastýřské i vlastenecké ak
tivity neočekávaně padá na líše Boží. 
Cítíme upřímnou bolest s celým bra
trským národem polským nad jejich i 
naší nenahraditelnou ztrátou a mod
líme se k Pánu, který sám povolává 
biskupy k řízení Církve Boží, aby 
byl v Pánu zesnulému kard. Hlondo- 
vi štědrým Odplatitelem a jeho ná
rodu a svaté Církvi katolické záštitou 
a útěchou. —a.

Naděje polského katolicismu. Je to 
především polské duchovenstvo ka
tolické, které prošlo ohněm zkoušky 
za doby Hitlerova pronásledování v 
obrovské většině přímo hrdinsky; po
stavy biskupa Kozaila, O. Maximilia- 
na Kolbeho, který jistě první z obětí 
německých koncentračních táborů se 
dostane na oltář, září na obloze pol
ského duchovenstva jako hvězdy prv
ní velikosti. A vedle nich kolík tu 
bylo bezejmenných hrdinů, oněch 
„neznámých vojínů Kristových“, je
jichž popel rozvál vítr beze stopy po 
táborech a krematoriích! Ale i mezi 
těmi, kterým se vyhnula válka a 

exekuce, vynikly úctyhodné osobnosti 
takového biskupa Ložiňského, knězi 
Komilowicze, Lubieňského, Mi chal- 
ského, Csesznaka, bratra Alberta a 
mnoha jiných; jejich příklad svítí 
jasně k následování do prořídlých řad 
kněžstva, hojícího s vypjetím všech 
sil rány hrozné války. A jestliže se 
mezi tisíci služebníků oltáře našli v 
mizivém počtu jednotlivci, .kteří ve 
zkoušce těžké doby neobstáli, jejich 
pád způsobil spíše bolest než pohor
šení u věřícího lidu. Práce většiny 
kněží v Katolické akci sblížila vě
řící s jejich pastýři v důvěře a lásce-

Náboženský vývoj laické inteligen
ce polské je také pozoruhodný. Starší 
její generace byla odchována z velké 
části školou liberalismu a positivis- 
mu, což zanechalo do nedávná své 
stopy v jakési nechuti a nepřízni vůči 
Církvi. Dnes mnozí už změnili toto 
své stanovisko, takže jasněji se pro
jevuje demarkační čára mezi světem 
věřících a nevěřících či lhostejných. 
Dochází k většímu prohloubení kato
lické ideologie u inteligence a také 
k pravidelné její účasti na nedělních 
službách Božích v přeplněných chrá
mech. A příčina této změny?

Nemohli nevidět v průběhu dějin
ných posledních událostí neobyčejnou 
vnitřní sílu světové organisace kato
lické Církve. Vůči strašlivé katastrofě 
dvou světových válek, které smetly 
ne j en mocné vůdce, ale i celá zřízení 
státní a společenská obrátily vniveč, 
Církev trvá, bia vychází1 z té zkoušky 
s autoritou budící podiv. Ukázala zno
va celému světu, že je nezdolná a 
nezničitelná. A síla vždycky imponu
je. Imponuje však také jasný pro
gram, nekompromisní zásady, ušlech
tilá idea pravdy a sociální spravedl
nosti, svobody a lásky. Ozval se od
věký hlad lidské duše po dúchovním 
světě, po jeho svobodě a míru, po 
metafysice (po nadpřirozená) a Bohu 
s nebývalou mocí a kázal lidským 
myslím a srdcím hledat cest k jiným 
směrnicím, než byly ony, které vy
týčila nenávist, násilí či pomsta.

Tato ideová přeměna je patrna v 
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značné části polské mládeže. Dávné 
nepříznivé, hyperkritické (přemrště
né) stanovisko k víře, věčné vyhledá
vání pochybností, námitek, temných 
stránek v dějinách Církve, dychtivé 
lapání po každé theorii a vědecké do
mněnce, zdánlivě třebas jen odporu
jící učení Církve, zahloubávání se do 
četby Dtraperia, Darvinia, iHaeckla, 
Beniana, urážlivě zaujatý poměr k 
hierarchii a duchovenstvu — všechny 
tyto zjevy dříve velmi časté stávají 
se dnes řidšími v řadách mládteže. 
Církev, její ideje, zřízení, historie, 
Hturgie — vyjímajíc proudy nepřátel
ské — těší se dnes u mládeže velké
mu zájmu a úctě.

Podobné zjevy, ač ne tak výrazně 
a konkrétně, možno pozorovat i ve 
světě prostého lidu a dělnictva, což 
je zajisté tím více charakteristické a 
významné, že tu jde o zřízení demo
kratické, v němž právě tyto vrstvy 
nabývají vlivu a moci. Zvláště jedna 
skutečnost tu přímo bije do očí: touha 
po budování nových kostelů a kaplí 
a po obětavé obnově svatyň zničených 
válkou. A přece hmotné poměry ven
kova a dělnictva jsou stále ještě ob
tížné a těžké. Církevní úřady musejí 
samy pro nedostatek duchovenstva 
nejednou toto nadšení mírnit. Ocitají 
se zvláště v krajích získaných v bo
lestné situaci, když nemohou vyho
vět přosbám častých deputací ven
kovského a dělnického lidu o vyslání 
kněze ... Tyto hluboké lidové nábo
ženské kořeny polského katolicismu 
jsou také nejlepší obranou proti ná
poru cizího sektářství.

Katolíci polští se uplatňují i na poli 
kulturním. Jejich tisk není sice po
četný, ale má vysokou úroveň a shro
máždil už ke spolupráci značný počet 
laických spisovatelů zvučného jména. 
Slovo Pavlovo: Nestydím se za evan
gelium (Rím. 1, 16) zabírá i ve světě 
literátů stále větší kruhy. A jejich 
tvůrčí činnost nachází také živý zájem 
široké obce čtenářské. Mimo bohatou 
katolickou tvorbu básnickou a romá
novou těší se i dramatická díla kato
lická neobyčejnému úspěchu, jak 

svědčí fakt, že drama Zawieyského 
„Rozdrože milošci“ (Rozcestí lásky) 
bylo jenom v Krakově dáváno ISOkrát 
za sebou při vyprodaném divadle.-

Připcjíme-li k tomu ještě široce 
rozvětvenou po celém Polsku činnost 
Charity, která je opřena o důvěru a 
nejen podporu domácího obyvatelstva, 
ale i polských vystěhovalců, vidíme, 
že polský katolicismus pod vedením 
bdělého episkcpátu chápe plně své 
nynější posláni v národě a Církvi a 
zabírá do své činnosti všechny ob
lasti moderního života — věrný své 
slavné katolické minulosti.

(Viz „Przegl. Powszechny č. 9.)
Statistika odkrývá stále nové bo

lestné pohledy na německé pustošení 
obsazeného Polska. Byly-li rozměry 
hmotného ničení tak velké, že na 
každého Poláka připadá 7 m3 zříce
nin, tož záměrné ničení duchovních 
statků bylo ještě hroznější. Odnesla 
tuto nenávist proti polské kultuře 
především polská kniha. Střízlivý 
badatel na tomto poli, Stanislav Arct, 
odhaduje škody způsobené polské 
knize na více než 1 miliardu předvá
lečných zlotých a stejně velikou ztrá
tu utrpěly za 5 let okupace firmy, 
prodávající polské knihy. Němci vět
šinu polského tisku spálili, nebo jej 
přemítali na nový piapír, nebo jej od
váželi do Německa. Tak byla polská 
kniha na 76.6 % zničena, čili sotva 
každá čtvrtá kniha unikla záhubě. 
Důsledky toho se ovšem pociťují ,a 
budou ještě dlouho pociťovat v kul
turním životě Polska. Jestliže před 
válkou připadala jedna kniha z kni
hoven na 5 Poláků, po vojně připadá 
na 14—15 osob. V sam-é Varšavě, kte
rá měla nejvíce a největší knižní zá
vody, vydavatelstva, knihovny, sbír
ky starých rukopisů, tisků, infcuna- 
bulí (prvotisků) činí škody polovici 
celkového zničení polské knihy a tří 
-čtvrtiny, pokud jde o; její cenu.

Polský venkov má dosud několika- 
milicnovou armádu analfabetů (ne
znajících číst a psát) a také příliš 
málo venkovské mládeže, která činí 
70 % veškeré polské mládeže, má 
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účast) na středoškolském stadiu — j e 
to sotva 10 % studující mládeže. O- 
světoví pracovníci vidí' také velkou 
překážku v šíření knižní kultury ve 
vášni kuřácké a pijácké. Nikotinu a 
alkoholu se dává přednost před za
koupením nějaké i dobré knihy. Už 
koncem min. roku ohlásila polská vlá
da kulturní of ensivu a zřídila zvláštní 
„Komitét Upowszechnienia (rozšíře
ní) Ksionžki“ (KUK). Hromadhé ší
ření knih začala už nakladatelstva, 
magici autorská práva k vydávání 
starších autorů. První serie, chystaná 
na měsíc září, obsahuje 50.000 ex. z 
celkového počtu více než milionu 
výtisků. Budou to díla Sienkiewicza, 
Kraszewskiho, Ježa, Orzeszkowé a j., 
z cizí literatury Bek, Gorkij, V. Hugo. 
Akci má podporovat jednak poměrná 
láce knih — cena 2'50stránkového 
svazku má býti asi 100 zl. — jednak 
snížené poštovné a přímé dtodávání 
konsumentům.

Zdar této kulturní ofensivy závisí 
však nejenom na technických jejích 
přípravách — láci, knih, pěkné úpra
vě, rychlém rozšíření ve velkém 
množství atď. — nýbrž zvláště na ob
sahu a vnitřní hodnotě vydávaných 
knih a na respektování .skutečných 
duševních a duchovních potřeb, nebo 
i zálib širokých vrstev čtenářstva. Za 
tím účelem snažil se už Instytut Kul- 
turalno-Ošwiatowy „Czytelnika“ zjis
tit záliby a tužby čtenářstva a pod
nikl především anketa (dotazníkovou 
akci) mezi středoškolským student
stvem Varšavy, Lodži, Krakova a Ka
tovic. Zajímavá je z jejího' výsledku 
zvláště odpověď na otázku po nej- 
oblíbenějších beletristických knihách 
(zábavných), které obyčejně zabírají 
ve veřejných knihovnách 6'0 % jejích 
obsahu. A hlasování 'Stanovilo toto 
pořadí nej oblíbenější ch polských spi
sovatelů: Sienkiewicz (86.1 % hlasů), 
Prus (45.5), Mickiewicz (38.7), Rodzie- 
wiczówna (2'9.1), Žeromski (26.8), 
Kraszewski (25.1), Orzeszkowa (1B.1), 
Reymont (10.4), Slowaoki (8.2). U 'knih 
Sienkiewiczových patří k nejčteněj
ším jeho Trilogie, Křižáci a Quo va
díš.

List „Robotnik“ (Dělník) oznamu
je, že v tomto školním roce zřídilo 
„Dělnické .sdružení (přátel dětí“ 26 
nových škol světských — bez nábo
ženské výuky na území polském. Tyto 
školy navštěvuje na 10.000 dětí. V mi
nulém školním, roce bylo takových 
škol bez náboženské výuky pouze pět 
s 2000 žáků. — Z tohoto autentického 
sdělení je patrno, že snahy po od- 
křesťanění Polska rostou!

JUGOSLAVIE

Katedrála v Senji, matka všech 
kostelů v senjské diecési, přečkala 
dlouhá staletí, zvelebována dobro
dinci, umělci a zvláště otcovskou pé
čí senjských biskupů. Dnešní presby
tář byl v 10. století kaplí sv Marie 
Vida s přiléhajícím hřbitovem. Pod 
presbytářem jsou ankady senjských 
biskupů, kteří se velmi zasloužili o 
katedrálu i o město Senj. Zvoníce po
chází z 11. století, z doby krále Drži- 
slava. Katedrála senjská stala' se v 
listopadu 1'943 obětí leteckého útoku, 
kterým byl její krov úplně smeten, 
těžce poškozeno1 průčelí s krásnou 
balustrádou, strop nad presbytářem 
a část kupole sv. Kříže. V prostřední 
lodi byla poškozena barokní 'kazatel
na z roku 1757, nástropní freskový 
obraz ze 1'7. století byl úplně zničen. 
Oltář sv. Kříže byl rozmeten a pro 
těžké poškození musel být odstraněn 
hlavní oltář, pocházející ze 16. století. 
V podzemních arkádách utrpěl ná- 
Jctem také hrob biskupa Mirka Oži- 
goviče z minulého století, otce-mece- 
náše, dobrodince a těšitele ubohých. 
Jeho jméno nese budova konviktu 
Ožegovičianum, které dosud' slouží ke 
vzdělání senjské i jiné mládeže. Těž
ce zasaženou starobylou zvonici bylo 
nutno odstranit. Obnovu katedrály 
řídí odborný inženýr zia dozoru zá
hřebského památkového úřadu a bdě
lé péče senjskéhoi biskupa i podpory 
státní. Posud byla už obnovena kaple 
sv. Kříže, strop nad kněžištěm a dře
věná vazba krovu.

Největší chorvatský sochař, Ivan 
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Mestrovič, vyučuje nyní na Syrakus- 
ké universitě (N. Y.) ve Spojených 
státech severoamerických. Charit- 
nimu výboru, pečujícímu o chorvat
ské vystěhovalce v USA, daroval 
mistr Mestrovič své umělecké dílo, 
poprsí záhřebského biskupa Dr Stje- 
pince.

K historii definitivního rozhodnutí 
o jurisdikci české pravoslavné cír
kve, která přešla z původního pod
řízení srbskému pravoslaví na mos
kevskou patriarchii, podává autentic
ké vysvětlování dopis srbského1 pa
triarchy Gavrila, poslaný 15. květ
na 1948 moskevskému patriarchovi 
Alexijovi; praví se v něm: Posvátný 
archijerejský sněm srbské pravoslav
né církve konstatuj e, že ničím by ne
mohlo býti uváděno v pochybnost 
historické a kanonické právo srbské 
pravoslavné církve na jurisdikci nad 
pravoslavnou eparchií českou a mo
ravskoslezskou, jež byla vybudována 
péčí srbské církve a pod jejím du
chovním vedením byla po celou do
bu až do poslední války. Rovněž kon
statuje posvátný archijerejský sněm, 
že po mučednické smrti ... biskupa 
Gorazda se ukázalo, že srbská církev 
nemůže z důvodů na ní nezávislých 
tuto eparchií spravovati, načež J. S. 
Alexij, patriarcha moskevský a celé 
Rusi, několikráte projevil přání, při
jmout! tuto eparchii do jurisdikce 
ruské pravoslavné církve, jelikož má 
možnost poskytnout i jí pomoc a pro
tože má k ní územně blíže; nadto 
ruská pravoslavná církev má u hra
nice této eparchie i své ruské cír
kevní obce a farnosti. Jelikož neexis
tují kanonické podmínky pro udělení 
autokefalie české pravoslavné církvi 
a protože postoupení jurisdikce nad 
touto eparchií si přeje i sama, epar- 
chiální rada českomoravské epar
chie ... a rovněž na tom trvá vláda 
CSR a vzhledem k tomu... že tato 
eparchie je skoro po tři roky pod 
bezprostřední správou exarchy mos
kevského patriarchy, posvátný archi
jerejský sněm (srbský) činí zásadní 
rozhodnutí, že tato eparchie může bý
ti ihned1 odstoupena do jurisdikce 

bratrské ruské pravoslavné církve. - 
V důsledku tohoto rozhodnutí srbské
ho synodů ohlásil bělehradský pa
triarcha Gavrilo moskevskému pa
triarchovi Alexijovi definitivní ode
vzdání1 českomoravské eparchie do 
jurisdikce ruské pravoslavné církve, 
který ji přijal 19. července 1948.

Koncem minulého roku byllo v 
Záhřebe oslaveno 80. výročí založení 
Jihoslovanské Akademie věd a umě
ní.. Jejím zakladatelem byl djakov- 
ský biskup Josip Juraj Strossmayer, 
který už roku 1860 věnoval 50.000 
zlatých k založení vědecké instituce 
pro všechny Jihoslovany. Podle slov 
Strossmayerových měla to být „uče
ná společnost nebo Akademie, v níž 
by se měli sdružit a sjednotit všichni 
nejlepší vědci chorvatští, aby uvažo
vali, jakým způsobem by bylo lze 
co nejrychleji vytvořit jednotnou řeč 
na slovanském jihu a jak by mohla 
tato společnost vzít pod svou ochra
nu všechny obory lidské vzdělanos
ti.“ Osnovu zákona o založení Aka
demie přijal sice sněm už 29. čer
vence 1861, ale jeho rozpuštění oddá
lilo založení Akademie až na rok 1866 
(4. 3.), kdy došlo ke zvolení prvních 
14 členů v čele s vynikajícím učen
cem, prelátem Dr Fr. Račkim, čle
nem Ruské akademie v Petrohradě, 
členem. České učené společnosti v 
Praze a spolupracovníkem celé řady 
zahraničních vědeckých ústavů. V 
prvním svém zasedání 28. července 
1867 navázala Jugoslávská Akademie 
na práci první literární společnosti 
známé pode jménem „Matice ilirské" 
(z roku 1842) a chystala, vydání vel
kého slovníku — „Rječniku hrvat- 
skoga ili srpskoga jezika“ (Dr Djuro 
Daničič). Rozvoj Akademie však nut
ně vyžadoval pro ni vlastní budovu. 
Na její stavbu věnoval opětně r. 1875 
biskup Strossmayer 40.000 zlatých, 
r. 1884 buduje Strossmayer v Záhřebe 
další kulturní středisko v Galerii 
slika — ve velké obrazárně. Dnes má 
Jugoslávská akademie věd a umění 
pět tříd a v čele jejího výboru stojí 
Dr Andrija Stampar.

Dalmatšký rodák z Kantunu u Spli- 
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tu Dr Karel Balič (nar. 1899) je dnes 
rektorem františkánské university 
zv. Antonianum v Římě, kde před
náší dogmatiku, zvláště mariologii. 
Vědecky se soustředil na vydání spi
sů velikého středověkého theologa z 
řádu františkánského Duníš Skota, 
který se velmi zasloužil o rozvoj na
uky o neposkvrněném početí P. Ma
rie. Souborné dílo Duns Skotovo ob
sáhne 46 svazků, z nichž letos 
vychází první svazek. Rektor Dr Ba
líc byl duší zdařilých velkých mari
ánských sjezdů, jaké se konaly v 
Záhřebě, Krakově, Lisabonu a jaký 
byl připraven na letošní říjen v měs
tě Buenos Aires v Jižní Americe; 
i tohoto sjezdu se Dr Balíc zúčastnil.

V Jugoslávii došlo sice k velkým 
změnám politiky domácí i zahraniční, 
ale poměry kulturní a náboženské 
se nezměnily. Charakteristický v tom 
ohledu je dekret, který zakazuje pod 
trestem „vyvolávání rozruchu nebo 
sporů mezi národnostmi, rasami a ná
boženskými vyznáními“. V dekretě se 
dále'praví: „Vědecká kritika nábo
ženství anebo kritika neodpovědného 
postupu duchovenstva nemůže být 
pokládána za protináboženskou pro
vokaci podléhající trestu. Jsou-lí však 
původci nebo řediteli protinábožen
ských provokací duchovní, počítá se 
jim to za přitěžující okolnost v trest
ním řízení.“ Smysl tohoto Titova 
dekretu vykládají slovenské Katolic
ké noviny tak, že je „dovoleno1 vě
decky kriitiisovat náboženství a je do
voleno napadnout kněze, ale není do- 
voleno se bránit.“

Tragika jugoslávského vystěhova
lectví spočívá v tom, že má na něm 
největší podíl právě nejmenší jugo
slávský národ — Slovánci. Počítá se, 
že je jich 300.000 z celkového počtu 
700.000 jugoslávských vystěhovalců- 
Počátky jugoslávského vystěhova
lectví sahají do první polovice minu
lého století, kdy hlavně Slovinci 
opouštěli rodné Přímoří a rozptýleni 
po celém světě se pak odnárodnili. 
V letech devadesátých zachvátila 
znova vystěhovalecká vlna nejchudší 
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kraje Istrije, Dalmácie a Černé Ho
ry. Ani první světová válka tento 
emigrační odliv nezastavila. Vedle 
západních krajů evropských: Francie, 
Belgie, Holandska a Vestfálska, byly 
to zvláště Severní a Jižní Amerika, 
Kanada i Austrálie, kam směřoval vy- 
Stěhovalecký proud jugoslávský. Nej- 
lepším prostředkem k zastavení vy
stěhovalectví je hospodářské povzne
sení pasivních území jugoslávských, 
odkud bída vyháněla obyvatelstvo do 
ciziny, a náboženská i občanská, svo
boda všech tří kmenů jugoslávských, 
Srbů, Chorvatů a Slovinců, jak po ní 
toužili největší jejich vlastenci, Kri- 
žanič, Karadžič, Strossmayer, Rački 
a j.

BULHARSKO

Byzantští dějepisci mluví o velké 
kazatelské činnosti zajatého ducho
venstva v starém Bulharsku. Nástupce 
Krumův, kníže' Mortagon, byl znepo
kojen vážným nebezpečím pro své po
hanstvo a chtěl je odvrátit trestnými 
prostředky. Tak potrestal adrianopol- 
ského biskupa Manuila amnoho jiných 
kněží. Pravděpodobně tušil v této nábo
ženské činnosti byzantskou politickou 
propagandu. Než jeho pronásledování 
křesťanů způsobilo opačný výsledek, 
a proto kníže Mortagon poslal skoro 
všechny zajatce zpět do jejich domo
vů. Ale símě křesťanství, zaseté už 
jednou v Bulharsku, nebylo tím vy
pleněno, nýbrž vzcházelo vždy hoj
nější úrodou, takže už počátkem IX. 
století proniklo i do knížecího dvora.

Odstoupení bulharského exarchy 
Štěpána I. vzbudilo ve veřejnosti 
značný rozruch. Proto uznal pravo
slavný synod za vhodné uveřejnit ve 
svém úředním listě „C’rkoven Věst
ník“ (ze 7. 10.) celý obsáhlý protokol 
svého zasedání z 8. 9., v němž byla 
přijata exarchova abdikace. Je na 
něm podepsáno 9 biskupů; zasedání 
se nezúčastnil jen odstoupivší exar- 
cha Štěpán a vidinský metropolita 
Neofit. Zprávu o tak významné změ
ně v pravoslavné církvi bulharské



zaslal syn'oidi všem patriarchům na 
Východě, zvláště ruskému, srbskému 
a rumunskému.

Uveřejněný protokol bulharského 
synodu v osmi bodech klade exarcho- 
vi za vinu, že přivodil svým jednáním 
bolestnou kriisi pravoslavné bulhar
ské církve. Vytýká mu zvláště auto
kratické jednání vůči ostatním čle
nům synodu, ačkoliv prý je pouze 
první mezi sobě rovnými. Nesnesl prý 
v zasedání synodu odlišné názory ji
ných, čímž byly vyvolávány bouřlivé 
scény. Ve svém autokraítismu (samo
vládě) řešil prý často vážné církevní 
otázky bez vědomí synodu, jak to po
sledně učinil, domáhaje se důstojnos
ti patriarchy bulharského. Synodální 
protokol přičítá exarchovi také vinu 
na nedorozumění a trpkostech v po
měru k nynější vládě neobjektivním 
referováním. V církevní správě zavi
nil prý nepořádek, neodpovědhoist a 
zmatek. V otázkách finančních počí
nal si svévolně, nedbaje rozhodnutí 
synodu a tak přivodil ovzduší nedů
věry v synodu. Od června 1946, kdy 
ochuravěl, až dta svého odstoupení 
zúčastnil se 110 zasedání synodu a 
vynechal jich 1'71.

Bulharští katolíci s velikou radostí 
přijali zprávu, že sv. Otec jmenoval 
novým apoštolským delegátem v Irá
nu, Msgra Pavla Pappatado, s titu
lem arcibiskupa apamejského v Sý
rii. Mnozí ho .znají osobně, protože 
byl v letech 1943'—45 sekretářem 
tehdejšího apoštolského delegáta 
Msgra J. Mazžoliho v Bulhařích a vy
trval v nejhorší době na svém miste, 
kdýž ostatní diplomaté opustili hlav
ni město Sofii.

Zrušení soukromých škol bylo naří
zeno 3. 8. v Bulharsku s platností od 
1. září t. r. Tímto nařízením bylo 
postiženo devět velkých^ ústavů kato
lických, a to: ve Varně ústav sester 
oblátek - asumptionistek; v Plovdivě 
ústav PP. asumptioniistů a ústav ses
ter svátého Josefa; v Burgazu ústav 
týchž sester; v Russe dva ústavy ses
ter siónských, v Sofii tři ústavy (Škol
ských bratří, sester sv. Josefa a 

záhřebských charitních sester. Celkem 
navštěvovalo tyto zrušené ústavy 
přes 5.000 žáků a žákyň gymnastjních 
a lyoejních!

SLOVENSKO

Snahy o novou radikální úpravu 
slovenského pravopisu, o níž už od 
roku 1931 usiluje zvláště univ. prof. 
Dr Ludevít Novák, chtějí odstranit 
užívání tvrdého y a přehlasovaného 
a. Otázka sama je sice především po
vahy jazykozpytné, ale opravné sna
hy zdůrazňují nynější hluboké pře
měny sociální a kulturní jako výji
mečně příznivou dobu pro takovou 
reformu pravopisu. Dr Novák dokon
ce prohlašuje nynější pravopisný ba
last (s dvojím i a1 y, a - a) za příčinu 
pocitu jakési kulturní méněcennosti, 
z níž prý plyne i částečná nechuť k 
slovenskému písemnictví. A copak 
naše čeština? (Kultumy život, roč. 
III., čís. 10.)

DOMA

VZÁCNÝ ODKAZ 
(K Stojanovu roku.)

Jaroslav Pinkava.

Apoštol velký rostl mezi námi 
a ukázal nám láskou statečnou, 
jak přes úpaly zkoušek těžké doby 
jít možno k cíli cestou bezpečnou.

Svůj celý život obětoval práci 
a boji proti pekla temnotě — 
tou krásnou veden nevýslovnou 

touhou, 
lid slávský sbratřit v svaté jednotě!

A dosud z hrobu jeho zlaté srdce 
dvo jicí věží volá v Otcův dům, 
a na osudné křižovatce dějin 
poselství spásy hlásá Slovanům:

že Slunce nebeské, jež denně koná cestu 
z východu dálek v dálky na západ — 
tu na vrcholu uprostřed své dráhy 
má za trůn k žehnáni náš drahý

Velehrad!
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ŘÍM

„Tajné dokumenty vatikánské dip
lomacie“, kterými bývalý fašista a 
opěvovatel Mussoliniho Virgilio Sco- 
tolini nejen doma, ale i v zahraničí 
nadělal tolik lživé sensace, skončily 
pro autora neslavně. Soud ho odsou
dil na 7 měsíců vězení. Nestyděl se 
na soudě omlouvat své lži a výmys
ly tvrzením, že chtěl vylákat jimi a 
také vylákal od levice italské pení
ze v pohnutém volebním zápase. Re
daktor protikatolického týdeníku 
„Don Basilio“, Samuele Dina, byl po
trestán jednoročním žalářem pro u- 
rážku vlastního národa, o němž na
psal, že „by lépe ani psi nehlasovali“. 
Tak zaslepuje člověka vášeň nená
visti i vůči vlastní krvi!

Čestný kanonikát gen. Franco? Sen- 
sacechtivý tisk přinesl nedávno směš
nou zprávu, jako by byl španělský gen. 
Franco poctěn hodností „čestného ka
novníka“ římské basiliky Sta Maria 
Maggiore. Římský vikariát oznámil 
však úředně, že si onu zprávu prostě 
vymyslili lidé, kteří nemají ponětí o 
organisaci a stanovách církevních ka
pitul. Takovým zlomyslným lhářům 
posvěcuje ovšem účel — hanobení 
Církve — všechny prostředky!

FRANCIE

Smrt vynikajícího francouzského 
spisovatele Jiřího Bernanose (zemřel 
po operaci v Paříži letos v červenci) 
dala příležitost kritikům jeho díla, 
aby hledali v něm nesporný vliv Do- 
stojevského. Vidí jej především v hlu
bokém pesimismu (škaredohlídství) 
Bernanosovy tvorby románové, který 
nedovoluje porozumět nejenom síle 
dobra v duši oddané Bohu, ale ani 
moci ďábla, který se snaží lámat sílu 
dobra (P. Lemonnyer O. P.). Zatím co 
Bernanos snad si ani neuvědomuje 
vliv Dostojevského ve svých romá
nech, i u nás dobře známých (Pod 
sluncem Satanovým, Odpadlík, Deník 
venkovského faráře, Mrtvá farnost), 
nebo aspoň se k němu veře jně nehlá
sí, otevřeně přiznává druhý vynikají

cí katolický romanopisec francouzský 
Mauriac, že čerpal z Dostojevského 
nadšené povzbuzení k tomu, aby vnesl 
něco nového do francouzské tvorby 
románové, která příliš ustrnula v 
konvenčních formách. Přitom je Mau- 
riac přesvědčen, že tento pramen 
(Dotstojevskij), mající oživit francouz
ský román, neposkvrní jeho vlastní 
ideologii katolickou. Pokládá totiž 
Dostojevského za člověka, který byl 
v posledním století mezi lidmi žijí
cími mimo katolickou Církev „tak 
vášnivým křesťanem, jako nikdo 
jifný“!. Když se domifndkán O. Ja- 
cek Woroniecki rozepsal o tomto 
vztahu mezi Dostojevským a Mauria- 
cem v polském „Týgodniku Powszech- 
nym“ (č. 133), vyvolal na jedné straně 
projevy uznání, že prý se konečně 
někdo našel, kdo se postavil proti ší
ření „dostojewszczyzny“, ale na druhé 
straně narazil na výčitky, že zaútočil 
na velikost autora „Bratří Karama- 
zových“. Je nespomo, že veliký ruský 
romanopisec dochází pro své strhující 
umění, jímž bezprostředně otevírá 
pohled do života prostého lidu, mimo
řádného uznání a obliby v širokých 
vrstvách čtenářů, takže není vlastně 
ani nadsázkou mluviti o jakémsi kul
tu Dostojevského zvláště na evrop
ském západě. Ale to nijak nemůže 
bránit kritice, aby spravedlivě posu
zovala názory Dostojevského, pokud 
se dotýkají křesťanské věrouky a 
Kristovy Církve. Přispěje to jenom k 
lepšímu poznáni jeho tvůrčího díla.

NĚMECKO

1200leté jubileum školy. Ve Fuldě 
založil r. 745 bl. Satumiuis po svém 
návratě z Itálie školu, kterou pak 
vedli OO. benediktini. Jejim ředite
lem byl po řadu let slavný opat be
nediktinský a pozdější biskup mo- 
hučský, Rabanus Maurus (f 856), kte
rému se dostalo názvu „učitel Ně
mecka“. Prastará tato škola fuldská 
prošla mnohými změnami, v poslední 
době byla upravena za gymnasium. 
Koncem letošního roku slavila' 1200. 
výročí svého založení.
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Kostely sv. Klimenta v naší vlasti.



Přehled exercičních kursů na Mo
ravě. Velehrad: 8.—12. XI. dívky; 15. 
až 19. XI. ženy; 22.—<26. XI. jinoši; 
29. XI.—3. XH. muži; 5.—9. XII. dív
ky; IX—17. XH. ženy; 19.—23. XII. 
jinoši; 3.—7. I. 1949 muži'; 10.—14. I. 
dívky; 17.—21. I. ženy; 24.—218. I. ji
noši; 30. I.—3. IL muži; 7.—11. II. 
dívky; 14.—18. H. ženy; 21.—25. H. 
jinoši; 2—6. DII. muži; 8.—12. III. 
dívky; 15.—19. HI. ženy; 22.—26. III. 
dívky; 15.—18. IV. muži a jinoši. — 
Frýdek: 9.—13. XI. polské; 5.—9. XI. 
ženy (Radvaniee); 15.—19. XI. polské; 
22.-—26. XI. ženy a dívky (Nový Hro
zenkov); 29. XI.—3. XII. muži a jinoši 
(Nový Hrozenkov); 6.—10. XII. ženy 
mladší; 13.—17. XH. dívky (Halen- 
kov); 18.—22. XIL dívky; 27.—31. XII. 
jinoši a mladší muži; 3.—7. I. 1949 
ženy, které již byly na exerciciich; 
17.—21.1. ženy mladší; 24.—28.1. dív
ky - Mař družina; 31.1.—4. II. vdovy; 
7—‘11. 2. ženy - III. řád; 14.—<18. II. 
dávky - IH. řád; 21.—25. II. ženy (Ha- 
lenkov); 218. II.—4. MI. dívky - ctitel
ky Bož. Srdce; 4.—8. III. muži; 10. až 
14. III. jinoši; 15.—19. III. ženy (Hu- 
tiiskio); 21.—-25. MI. ženy od 20 do 40 
let. — Svatý Kopeček: 8.—<12. XI. že
ny z Prostějova a okolí; 15.—19. XI. 
dívky; 22.—26. XI. Svaz katol. žen a 
dívek; 3.—7. XH. jinoši; 13.—.17. XH. 
Mariánská 'družina - ženy a dívky; 
30. XII.—3. I. 1949 muži. — Moravská 
Třebová, klášter františkánů: 8.—42. 
XI. dívky; 15.—19. XI. ženy; 22.-26. 
XI. muži; 29. XI.—3. XII. jinoši; 6. až 
10. XH. dívky a svob. ženy; 13.—17. 
XH. vdané ženy; 18.—22. XH. jinoši 
a svobodní mladá muži; 27.—3il. XH. 
muži — Krnov, farní úřad.': 8.—1'2. 
XI. dívky; 15—19. XI. ženy; 29. XI. 
až 3. XII. dívky; 6.-10. XII. ženy; 13. 
až 17. XII. muži; 19.—23. XII. jinoši; 
27.—31. XII. muži. — Sv. Hostýn: 10. 
až 11. XI. ženy; 17—21. XI. dívky; 
8.-—42. XII. jinoši; 15.—19. XII. muži. 
.— Na všechny 'kursy možno získati 
slevu na dráze 50 %, zakoupíte-li si 
na železniční stanici „Průkazku pro 
účastníka kursu“ za 2 Kčs, tuto vypl
níte, necháte potvrdit na MNV a 
zašlete na adresu ARKA-Otamouc, 
pošt. schr. 1/5 aspoň deset dní před 
začátkem kursu. Kancelář ARKA vy
řídí potvrzená na ředitelství drah a 

průkazku vám vrátí. Do rubriky „po
sluchač“ vepište „kursu křesťanské 
nauky“ a dobu platnosti průkazky u- 
veďte jen příslušných pět dní, kdy 
kurs se koná. Průkazku v rubrice u- 
prostřed blanketu podepište inkous
tem a při odeslání do Olomouce při
ložte frankovanou obálku se zpáteční 
adresou a za každou jednotlivou prů
kazku režijní poplatek 1 Kčs na vý
lohy (ve známkách). — Kancelář 
ARKA - Olomouc, pošt. schr. 1/5.

Pro sdružené spolky ACM a Dílo 
šíření víry přispěli dále P. T.: Diví
nová Barbora, Olomouc 20, Horák Sta
nislav, Přerov 6, P. Janýška Fnant., 
Petřkovice 428, Johnová Marie, Šumí
ce 100, P. Krejčí Josef, Lužice 2000, P. 
Krištoí Julius, Křenovice 361, Marián
ská družina, Sv. Kopeček 70, P. Ne- 
vřala Antonín, Napajedla 600, Pospí- 
šilová Josefa, Olomouc 100, Msgre Rý- 
par Josef, Topolná 425, Srubař Jan, 
Brno XH 60, Tesařová Marie, Uher. 
Brod 4000, Valentová Emilie, Kyle- 
šovice 450, Vašinková Anna, Lipník n. 
B. 360, pí Vávrová, Olomouc 40, Dr 
Vlach Frant., Kroměříž 25, A. Tomaš- 
tík, Návojná 60. Arcibiskupská kon- 
sistoř v Olomouci zaslala výnos sbí
rek pro ACM 8.967 Kčs. Farní úřady: 
Dohaličky 282, Drahotuše 1700, Drysi- 
ce 270, Dub n. M. 1580, Hnojíce 1500, 
Hodslavice 859, Horní Lhota 280, Kro
měříž u sv. Moříce 700, Loštice 3566, 
Měrotín 1735, Ostrava I. 1200, Ná
měšť na Hané 325, Olšany 1032, Opa
va u sv. Ducha 1243.60, Paskov 900, 
Penčice 900, Podhradní Lhota H5, 
Prusinovíce 420, Příbor 1265, Slatina 
ve Slezsku 1440, Slušovice 2200, St. 
Město u Uh. Hradiště 1467.70, Střítež 
n. Lud. '300, Štěpánov u Olom. 1072, 
Stí-pa 1430, Týn 147, Valaš. Klobouky 
1560, Valaš. Meziříčí 4050, Velká Bys
třice 2056, Velký Týnec 8985, Vracov 
710, Želechovice n. Dř. 100, Zeravice 
1000, Pohořelice 825, Bílovice 2500, 
Pivín 468.30; Fr. Bosákova, Porubá 
100, P. Jan Cechal, spirituál, Kromě
říž 1464, duch, správa Dluhonice 200, 
Palonín 540, Stařechovice 460, P. 
Jindř. Křenek, Lipník n. B. 1129, P. 
Alois Pavlus, Sl. Ostrava 50, Podhor- 
ná Fr., Určíce 20, P. O. Ryšánek, 
Krčmaň 1263, Skácelová J., Bělov 
300. Pán Bůh zaplať!

„Apoštolát“ vychází jako měsíčník v Olomouci. Používání novinových známek povole
no ředitel, pošt v Brně č. j. IA-4-2370-O115492 dne 14. února 1946. Podací úřad Olomouc I. 
Vytiskla Ligra, lidové závody grafické, vydavatelské a knihkupecké, a. s. v Olomoucí.


